
Stenografični zapisnik
č e tr te  s e j e

deželnega zbora kranjskega
v  Ljubljani

dne Sl. junija 1901.

Navzoči; Prvosednik: Deželni glavar Oton pl. D etela . 
Vladni zastopnik: C. kr. deželni predsednik eksce
lenca baron Viktor H e in  in c. kr. deželne vlade 
tajnik Viljem H aas. — Vsi članovi razun: knezošltof 
dr. Anton Bonaventura J e g lič , Ivan H r ib a r , Feliks 
L e n k k ,  Ivan M u r n i k .  — Zapisnikar: Deželni 
tajnik Jožef Pf e i f e r .

Dnewni r e d :
1. Branje zapisnika 3. deželnozborske seje dne 17. junija 1901.
2. Naznanila deželnozborskega predsedstva.
3. Priloga 24. Poročilo deželnega odbora o ustanovitvi treh deželnih 

ustanovnih mest v kranjskem ustanovnem zavodu za gluhoneme 
v Ljubljani.

4. Ustno poročilo finančnega odseka o nujnem predlogu glede 
dovolitve podpore za pogorelce v Kropi.

5. Ustno poročilo finančnega odseka o računskih sklepih kranj
skega učiteljskega pokojninskega zaklada za leto 1899. (k 
prilogi 1.).

6. Ustno poročilo finančnega odseka o računskih sklepih normalno- 
šolskega zaklada za leto 1899. (k prilogi 3.).

7. Ustno poročilo finančnega odseka o računskih sklepih deželno- 
kulturnega zaklada za leto 1899. in o proračunu za leto 1901. 
(k prilogi 4.).

8. Ustno poročilo finančnega odseka o računskem sklepu deželnega 
posojilnega zaklada za leto 1899. in o proračunu za leto 1901. 
(k prilogi 5.).

9. Ustno poročilo finančnega odseka o računskem sklepu pokoj
ninskega zaklada deželnih uslužbencev za leto 1899. in o pro
računu za leto 1901. (k prilogi 15.).

10. Ustno poročilo finančnega odseka o vpeljavi začasnih poučnih 
tečajev v vinogradništvu na deželni kmetijski šoli na Grmu 
(k prilogi 20.).

11. Ustno poročilo finančnega odseka glede dovolitve podpor za 
šolske zgradbe (k prilogi 22.).

12. Ustno poročilo upravnega odseka glede dovolitve priklad za 
cestne namene (k prilogi 13.).

13. Ustna poročila upravnega odseka o prošnjah, in sicer:

a) županstva v Horjulu, da se ne zgradi okrajna cesta 
Podlipa - Ž iri;

b) okrajno-cestnega odbora v Višnjigori, da se razširi okrajna 
cesta Ivančegorica-Muljava;

AeiiogmpIMer äetidit
der vierten Sitzung

des Imttnisdfcn Landtages
in Laibach

a m  2 1 . J u n i  1 9 0 1 .

Anwesende: Vorsitzender: Landeshauptmann Otto von 
D e t e l a .  — Regierungsvertreter: K. k. Landespräsident 
Excellenz Victor Freiherr von He i n  und k. k. Landes- 
regierungssecretär Wilhelm Ha a s .  — Sämmtliche M it
glieder mit Ausnahme von Fürstbischof Dr. Anton Bona
ventura J e g l i č ,  Iv an  Hr i b  ar ,  Felix L en kh, Johann 
M u r n i k .  — Schriftführer: Landschafts-Secretär Josef 
P f e i f e r .

Tagesordnung:
1. Lesung des Protokolles der 3. Landtagssitzung vom 17. Ju n i 1901.
2. Mittheilungen des Landtagspräsidiums.
3. Beilage 24. Bericht des Landesausschusses, betreffend die Errich

tung von drei Landesstiftplätzen an der krainischen Taubstummen- 
Stistungsanstalt in Laibach.

4. Mündlicher Bericht des Finanzausschusses über den Dringlichkeits
antrag, betreffend die Bewilligung einer Subvention für die 
Abbrändler in Kropp.

5. Mündlicher Bericht des Finanzausschusses über den Rechnungs
abschluss des krainischen Lehrer-Pensionssondes für das Jah r 1899 
(zur Beilage 1).

6. Mündlicher Bericht des Finanzausschusses über den Rechnungs
abschluss des Normalschulfondes für das J a h r  1899 (zur Bei
lage 3).

7. Mündlicher Bericht des Finanzausschusses über den Rechnungs
abschluss des Landesculturfondes für das Jah r 1899 und den 
Voranschlag für das Jah r 1901 (zur Beilage 4).

8. Mündlicher Bericht des Finanzausschusses über den Rechnungs
abschluss des Landesanlehensfondes für das Jah r 1899 und den 
Voranschlag für das Ja h r  1901 (zur Beilage 5).

9. Mündlicher Bericht des Finanzausschusses über den Rechnungs
abschluss des Pensionsfondes der Landesbediensteten für das Jah r 
1899 und den Voranschlag für das Jah r 1901 (zur Beilage 15).

10. Mündlicher Bericht des Finanzausschusses, betreffend die Ein
führung temporärer Lehrcurse über den Weinbau an der Landes- 
Ackerbauschule in Stauden (zur Beilage 20).

11. Mündlicher Bericht des Finanzausschusses, betreffend die Bewilli
gung von Unterstützungen für Schulbauten (zur Beilage 22).

12. Mündlicher Bericht des Verwaltungsausschusses, betreffend die 
Genehmigung von Umlagen für Straßenzwecke (zur Beilage 13).

13. Mündliche Berichte des Verwaltungsausschusses über Petitionen, 
und zw ar:

a) des Gemeindeamtes in Horjul um Nichtausführung der Be
zirksstraße Podlipa-Sairach;

b) des Bezirksstraßenausschusses in Weichselburg um Erweiterung 
der Bezirksstraße Jvancegorica-Mulan;
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c) županstva v Strugah za preložitev okrajne ceste Prilipa- 
Četež;

d) županstva v Iškivasi, da se zgradi nova cesta iz Iškevasi 
na Gorenji Ig ;

e) županstev Morovec, Kočevska Reka, Lienfeld in drugih 
za napravo okrajne ceste Kočevska Reka - Morovec;

f )  posestnikov iz Ilovegore, da se davčna občina Jlovagora 
izloči iz občine Krke ter združi z občino Račno;

g) avstrijskega društva za lončarski obrt na Dunaju, da se 
vpelje majhna oblika za opeko;

h) o vlogi okrajnega sodišča v Senožečah glede kazensko- 
sodnega pregona nekega deželnega poslanca;

i)  posestnikov iz Pristave pri Tržiču za podporo za nape
ljavo vode na planino Kosce;

j \  posestnikov v Preloki za podporo za napravo vodovoda;

h) vaščanov iz Zadloga pri Crnemvrhu, da bi deželni tehnik 
izdelal načrte za trebljenje požiralnikov in napravo 
vodovoda

14. Ustna poročila finančnega odseka o peticijah:
a) vodstva bolnice usmiljenih bratov v Kandiji za podporo;

b) Ane Fre/er, da se ji dovoli daljno uživanje miloščine 
letnih 50 gld.;

c) gospodarskega odbora vasi Buje za podporo za napravo 
dveh kal o v.;

d) Jakoba Demšarja, posestnika v S tari vasi pri Žireh, za 
podporo za uravnavo Račeve;

e) vpokojenega paznika Emanuela Kovačiča za zvišanje 
miloščine;

f )  okrajno-cestnega odbora v Tržiču za podporo za preložitev 
ceste v Kovorji;

g) društva v varstvo avstrijskega vinarstva na Dunaju za 
podporo;

h) Marije Toman za podporo;
i)  Marije Androjne za miloščino;
j )  Marjete Ahčin za miloščino.

15. Ustno poročilo finančnega odseka o uravnavi prejemkov slug 
na c. kr. velikej realki v Ljubljani (k prilogi 2.).

16. Ustno poročilo finančnega odseka o računskem sklepu zaklada 
prisilne delavnice za leto 1899. (k prilogi 17.).

17. Ustno poročilo finančnega odseka o proračunu zaklada deželne 
prisilne delavnice za leto 1901. (k prilogi 18.).

18. Ustna poročila finančnega odseka o peticijah:
a) Otilije Globočnik, vdove okrožnega zdravnika, za po

kojnino ;
b) dr. Antona Perkota, okrožnega zdravnika, za izpregled 

prekoračenja normalne starosti;
c) dr. Josipa Wurnerja, okrožnega zdravnika, za dovolitev 

doklade;
d) Ivana Šabeca, bivšega deželnega dacarja, za nagrado.

Začetek seje ob 9. uri 15 minut dopoldne.

c) des Gemeindeamtes in Strug um Umlegung der Bezirks
straße Prilipa-Eetez;

d) des Gemeindeamtes in Jggdorf um Ausbau einer neuen 
Straße von Jggdorf nach Oberigg;

e) der Gemeindeämter Morobitz, Stieg, Lienfeld und anderer 
um Herstellung einer Bezirksstraße Don Stieg nach Morobitz;

f) der Besitzer von Jlovagora um Ausscheidung der Steuer- 
gemeinde Jlovagora aus der Gemeinde Obergurk und Zu
weisung zur Gemeinde R acua;

g) des österr. Thonindustrie-Vereines in Wien um Einführung 
eines kleinen Ziegelformates;

h) über die Eingabe des Bezirksgerichtes in Senosetsch wegen 
strafgerichtlicher Verfolgung eines Landtagsabgeordneten ;

i) der Besitzer von Pristava bei Neumarktl um Subvention 
für die Zuleitung von Wasser ans die Alpe Kosce;

j) der Besitzer von Preloka um Subvention für die Anlage 
der Wasserleitung;

k) der Ortsinsassen von Sadlog bei Schwarzenberg um Ber
fassung der Pläne für die Reinigung der Sauglöcher und 
für die Wasserleitung durch einen landschaftlichen Techniker.

14. Mündliche Berichte des Finanzausschusses über Petitionen:
a) der Spitalsleitnng der barmherzigen Brüder in Kandia um 

Subvention;
b) der Anna Freyer um Belassung des Weitergenusses der 

Gnadengabe jährlicher 50 fl.;
c) des Vermögensverwaltungsausschusses von Buje um Sub

vention behufs Errichtung zweier Viehtränken;
d) des Jakob Demšar, Besitzers in Staravas bei Sairach, um 

Subvention zur Regulierung des Racevabaches;
e) des pensionierten Aufsehers Emanuel Kovačič um Erhöhung 

der Gnadengabe;
f) des Bezirksstraßenausschusses von Neumarktl um Subvention 

für die Umlegung der Straße in Kaier;
g) des Vereines zum Schutze des österreichischen Weinbaues in 

Wien um Subvention;
h) der M aria Toman um Unterstützung;
i) der M aria Androjna um Gnadengabe;
j) der Margareta Ahcin um Gnadengabe.

15. Mündlicher Bericht des Finanzausschusses, betreffend die Siegelung 
der Bezüge für die Diener an der k. k. Oberrealschule in Laibach 
(zur Beilage 2) .

16. Mündlicher Bericht des Finanzausschusses über den Rechnungs
Abschluss des Zwangsarbeitshausfondes für das Jah r 1899 (zur 
Beilage 17).

17. Mündlicher Bericht des Finanzausschusses über den Voranschlag 
des Zwangsarbeitshausfondes für das J a h r  1901 (zur Beilage 18).

18. Mündliche Berichte des Finanzausschusses über Petitionen:
a) der Ottilie Globočnik, Districtsarztenswitwe, um Pensions

bewilligung;
b) des Districtsarztes Dr. Anton Perko um Nachsicht der 

Überschreitung des Stormalalters;
c) des Districtsarztes Dr. Josef Wurner um Bewilligung einer 

Zulage;
d) des Johann Sabec, gewesenen landschaftlichen Bestellten, 

um Remuneration.

Seginn der Sitzung um 9 Uhr 15 Minuten Vormittag.
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Deželni glavar:
Potrjujem sklepčnost visoke zbornice ter otvarjam

sejo-
Prosim gospoda zapisnikarja, da prečita zapisnik 

zadnje seje.

1. Branje zapisnika 3 deželnozborske seje 
dne 17. junija 1901.

1. Lesung des Protokolles der 3. Landtagssitzung 
vom 17. Juni 1901.

Tajnik Pfeifer:
(Bere zapisnik 3. seje v slovenskem jeziku. —

Liest das Protokoll der 3. Sitzung in slovenifcher Sprache.)

Deželni glavar:
Zeli kdo gospodov poslancev kak popravek v 

ravnokar prečitanem zapisniku?
(Nihče se ne oglasi. — Niemand meldet sich.)
Ker ne, izrekam, da je zapisnik zadnje seje po

trjen.

2. Naznanila deželnozborskega predsedstva. 
2. Mittheilungen des Landtagspräsidiums.

Deželni glavar:
Glede dnevnega reda omenjam, da zadnjič nisem 

mogel naznaniti dnevnega reda, ker odseki niso pri
pravili gradiva. Ker je pa današnji tiskani dnevni red 
bil gospodom poslancem pravočasno predložen, mislim, 
da ni ugovora glede sestave današnjega dnevnega reda.

Dalje naznanjam, da sem gospodu poslancu 
pl. Lenkhu dovolil dopust osmih dni.

Došle so sledeče peticije, in sicer potem deželnega 
odbora, ki se izroče finančnemu odseku:

Podporno društvo za slovenske visokošolce v 
Gradcu prosi podpore.

Ozimek Anton, vpokojeni nadučitelj v Dolenjivasi 
pri Ribnici, prosi za zvišanje pokojnine.

Učiteljstvo postojnskega trga prosi za stanarine, 
draginj ske doklade in zvišanje funkcijske doklade 
šolskem vodji.

Jak  August, D iurnist i. R ., bittet um eine Unter
stützung.

S tu p a r  K atharina, Normalschullehrers-Witwe in 
Unterschischka, bittet um Erhöhung ihrer Pension.

Eppich Matija, umir. glavni odgonski sprevodnik, 
prosi za zvišanje miloščine od 600 na 700 K.

Vereinsleitung zur Unterstützung dürftiger Schüler 
an der k. k. Staats-O berrealschule in Laibach, bittet um 
Subvention.

Županstvo Breznica prosi podpore za zgradbo 
novega mostu čez Savo pri Piškovici pod vasjo Breg.

Upravnemu odseku pa se izročajo sledeče peticije: 
Okrajnocestni odbor v Škofji Loki prosi za uvrstitev 

okrajne ceste Škofja Loka-Kranj med deželne ceste.
Županstvo v Št. Jerneju prosi, da bi se ne gradila 

nova šola v Vrhpolj i.
Gospod poslanec Povše izroča prošnjo odbora 

društva «Ljubljanske meščanske godbe» za podporo.
(Izroči se finančnemu odseku. — W ird dem 

Finanzausschüsse zugewiesen.)
Gospod poslanec dr. Žitnik izroča prošnjo gospo

darskega odbora v Gorenjem Zemonu za podporo za 
popravo studenca.

(Izroči se finančnemu odseku. — W ird dem
Finanzausschüsse zugewiesen.)

Gospod poslanec Ažman izroča prošnjo oskrbništva 
Jeranove dijaške mize v Ljubljani za podporo.

(Izroči se finančnemu odseku. — W ird dem
Finanzausschüsse zugewiesen.)

Gospod poslanec grof Bar bo izroča prošnjo vodstva 
bolnice usmiljenih bratov v Kandiji za zvišanje redne 
podpore od 4000 K na 12.000 K.

(Izroči se finančnemu odseku. — W ird dem
Finanzausschüsse zugewiesen.)

Gospod poslanec Grasselli kot načelnik finančnega 
odseka je vrnil finančnemu odseku izročeno peticijo 
glede povišanja tarifa za konjače, ker je finančni 
odsek mnenja, da spada to pred upravni odsek.

Mislim, da se visoka zbornica s tem strinja, da 
se izroči ta prošnja upravnemu odseku.

(Zgodi se. — Geschieht.)

3. Priloga 24. Poročilo deželnega odbora o
ustanovitvi treh deželnih ustanovnih mest 
v kranjskem ustanovnem zavodu za gluho
neme v Ljubljani.

3 .  B e ilage 2 4 .  Bericht des Landesausschusses, 
betreffend die Errichtung von drei Landes
sliftplätzen an der krainischen Taubstummen- 
Stiftungs-Anstalt in Laibach.
(Izroči se finančnemu odseku. — W ird dem

Finanzausschüsse zugewiesen.)

4. Ustno poročilo finančnega odseka o nujnem 
predlogu glede dovolitve podpore za po- 
gorelce v Kropi.

4 . Mündlicher Bericht des Finanzausschusses über 
den Dringlichkeitsantrag, betreffend die B e
willigung einer Subvention für die Abbrändler 
in Kropp.

Poročevalec Kalan:
Slavni zbor! Čast mi je poročati o nujnem pred- 

; logu gospoda poslanca Ažmana, katerega so podpisali 
j načelniki vseh treh klubov, o podpori, katera naj se 
I podeli pogorelcem v Kropi.
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Mej raznimi nezgodami, ki so letošnje poletje 
našo deželo zadele, so. tudi nesrečni požari, in od teh 
sta se letošnje poletje pripetila zlasti dva, eden v 
Gorenji vasi in eden v Kropi.

Ker nam je Kropa že znana iz prejšnjih za
sedanj in se je že večkrat tukaj o nje revščini raz
pravljalo ter je do sedaj tudi že večkrat imela priliko 
podpirati stradajoče tamošnje prebivalce s tem, da jim 
je  pošiljala razna živila, me bo visoka zbornica pač 
oprostila, ako ne bom potrebe utemeljeval, da se Kropi 
v tem neugodnem položaju na pomoč priskoči. To je 
visoki deželni zbor že s tem pokazal, da so vsi trije 
klubi ene misli in ker so gospodje tudi iz privatnih 
sredstev radodarno darovali kake svote v ta namen.

Skoda je uradno cenjena na 125.000 K. Podpora 
je  tem potrebnejša, ker ljudje v Kropi tudi v nor
malnih razmerah že težko izhajajo.

Finančni odsek se je posvetoval glede kolikosti 
podpore in je kot analogen vzel podporo, katero je 
deželni odbor dovolil za Gorenjo vas. Tam je uradno 
cenjena škoda znašala približno 105.000 K in deželni 
odbor je  dovolil podpore 3000 K. Ker znaša tukaj 
uradno cenjena škoda 20.000 K več in ker so raz
mere jako neugodne, je bil finančni odsek mnenja, da 
bi se določilo v ta namen 4000 K podpore.

Glede načina, kako naj se podpora razdeli, je 
finančni odsek sklenil, da naj se to prepusti deželnemu 
odboru.

Usojam se torej v imenu finančnega odseka pred
lagati :

«Visoki deželni zbor skleni:
Pogorelcem v Kropi se dovoli iz deželnega za

klada podpore v znesku 4000 K. Način razdelitve 
določi deželni odbor.»

Deželni glavar:

Zeli kdo besede?
Gospod poslanec Ažman ima besedo.

Poslanec Ažman:

S predlogom gospoda poročevalca sem popolnoma 
zadovoljen, ker je to že lepa pomoč. Dasiravno je 
škoda, kakor je uradno dokazano, velika, vendar, ker 
bodo pogorelci v Kropi še od drugod dobili pomoči 
— ravno sem bral, da je  tudi presvetli cesar sam 
dovolil 4000 K podpore — in ker bodo še iz 
državnih sredstev toliko ali še več dobili, tedaj 
sem s predlogom popolnoma zadovoljen. Ob enem pa 
moram tudi presrčno zahvalo tukaj izrekati vsem 
strankam te visoke zbornice, ker so pokazale veliko 
naklonjenost revnim in potrebnim pogorelcem v Kropi. 
Ravno tako se pa zahvaljujem vsem gospodom po
slancem, ki so kaj iz lastnega žepa priložili, da se 
škoda nekoliko popravi.

Torej še enkrat hvala na vse strani 1

Deželni glavar:
Želi še kdo besede?
(Nihče se ne oglasi. — Niemand meldet sich.)
Ker ne, prosim glasovati.
Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogom 

finančnega odseka, izvolijo ustati.
(Obvelja. — Angenommen.)
Sprejeto.

Daljnja točka je:

5. Ustno poročilo finančnega odseka 0 ra
čunskih sklepih kranjskega učiteljskega 
pokojninskega zaklada za leto 1899. (k 
prilog i 1.).

5 . Mündlicher Bericht des Finanzausschusses über 
den Rechnungsabschluss des krainischen Lehrer- 
Pensionsfondes für das Jahr 1 8 9 9  (zur B ei
lage 1).

Poročevalec Višnikar:
Visoka zbornica! Poročati mi je o računskem 

sklepu učiteljskega pokojninskega zaklada za 1. 1899. 
Kakor je razvidno iz tega računa, je dejanski uspeh 
zaklada za 1. 1899. precej ugodnejši kakor je  bilo 
proračunjeno, in to zaradi tega, ker so na eni strani 
bili dohodki znatno višji, na drugi strani pa troški 
manjši.

Pri dohodkih omenjam, da so bili večji pri šolskih 
globah za 373 gld. 50 kr. in potem 10% in 2% 
pokojninski odtegljeji večji za 2993 gld. 79 kr.

Nasproti so bili pa manjši dohodki pri šolskih 
knjigah in «povrnjeni troški», tako da je bilo vseh 
dohodkov več za 2874 gld. 39 kr.

Troški so bili pa pri prvih petih poglavjih vsi 
manjši, in le upravni troški in vrnjeni prihodki so bili 
neznatno višji. Vsi troški pa so bili manjši za 3421 gld. 
80 kr. Ako se tem troškom prištejejo večji dohodki, 
se pokaže prihranek 6269 gld. 19 kr. Ako se pa od 
tega odšteje 70 gld. 53 kr., za kolikor se je imovina 
glede gotovine v tem letu zmanjšala, se kaže, da se 
je za ta zaklad iz deželnega zaklada manj izdalo v 
tem letu za 6625 gld. 66 kr., skupaj se je namreč 
izdalo 16.351 gld. 28 kr. Tako malo se iz deželnega 
zaklada za pokojninski zaklad že več let ni izdalo.

Le-ta ugodni uspeh je pripisovati v prvi vrsti 
regulaciji učiteljskih plač, ker so se prispevki učiteljev 
v sled zvišanja plač izdatno zvišali. Zakon o uredbi 
učiteljskih plač je stopil v veljavo 1. oktobra 1898 in 
je torej na te dohodke precej vplival.

Glede izkaza imovine omenjam, da se je gotovina 
zmanjšala za 70 gld. 53 kr.

Po teh opazkah predlagam v imenu finančnega 
odseka:
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< Deželni zbor skleni:
Računski sklep kranjskega učiteljskega pokojnin

skega zaklada za leto 1899. se odobruje ter se razkaz 
imovine jemlje na znanje.»

Deželni glavar :
Želi kdo besede ?
(Nihče se ne oglasi. — Niemand meldet sich.)
Ker ne, prosim glasovati.
Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogom 

finančnega odseka, izvolijo ustati.
(Obvelja. — Angenommen.)
Sprejeto.

Na vrsto pride točka:

6. Ustno poročilo finančnega odseka o ra 
čunskih sklepih normalno-šolskega za
klada za leto 1899. (k prilogi 3.).

6 . Mündlicher Bericht des Finanzausschusses über 
den Rechnungsabschluss des Normalschulfondes 
für das J ah r  1 8 9 9  (zur Beilage 3).

Poročevalec Višnikar:
Visoka zbornica! Dalje poročam o računskem 

sklepu normalno-šolskega zaklada za leto 1899. Tudi 
pri tem zakladu je dejanski uspeh v primeri s pro
računom precej ugodnejši. Dohodki so se zvišali v pri
meri s proračunom za 3971 gld. 9D/2 kr. in to v prvi 
vrsti zaradi večjih dohodkov pri zapuščinah.

Za dohodke pri zapuščinah se je postavilo v pro
račun 14.000 gld., dočim se je dobilo iz tega naslova 
17.513 gld. 68 kr., torej več za 3513 gld. 68 kr. Višji 
so bili tudi dohodki pri ustanovi Janeza Wittreicha za 
254 gld. 57 kr., in pri šoli v Motniku je prispevek de
žele Štajerske za 248 gld. 99 kr. višji. Drugi naslovi 
so se še neznatno spremenili. Vseh doneskov je bilo 
več za 3971 gld. 911/2 kr. Pri 'raznih dohodkih se je 
proračun prav neznatno spremenil za 39 gld. 3D/2 kr.

Glede stroškov pripomnim, da so bili večji pri 
učiteljskih plačah za 578 gld. 65 kr. in to vsled raz
širjenja nekaterih šol in ker se je več učiteljev po
maknilo v višje plačilne razrede. Znatno so se pa 
znižali troški pri službenih dokladah in pri opravilnih 
dokladah, tako da so vsi troški pri aktivitetnih užitkih 
učiteljev in učiteljic znašali manj 1194 gld. 36*/2 kr. 
Višji so bili troški le pri nagradah in podporah, in 
sicer zadevajo ti višji stroški vožnje veroučiteljev, po
možne učitelje v Ljubljani in pa vzdrževanje stalnih 
zasilnih šol. Glavni izdatek pa je  bil ta, ki ni bil v 
proračunu, za neobligatni pouk nemščine, ki je znašal 
612 gld. 30 kr. Ta znesek se je moral poplačati vsled 
razsodbe upravnega sodišča tistim učiteljem, ki so de
jansko podučevali učence v drugem deželnem jeziku.

Vsi izdani troški so torej iznašali manj 794 gld. 
48!/2 kr.

Ako se tem manjšim troskom prištevajo večji do
hodki v znesku 4001 gld. 94 kr., se kaže prihranek 
4796 gld. 421/2 kr.

Toliko se je torej manj porabilo iz deželnega za
klada, kakor je bilo proračunjeno.

Dalje se je tudi premoženje v tem letu pomnožilo 
pri glavnicah za 11.124 gld. To je v prvi vrsti pro- 
vzročil večji dohodek pri zapuščinah, zlasti pri Bornovi 
zapuščini. Predlagam torej v imenu finančnega odseka: 

«Deželni zbor skleni:
Računski sklep normalno-šolskega zaklada za leto 

1899. se odobruje ter izkaz imovine jemlje na znanje.»

Deželni glavar:
Zeli kdo besede?
(Nihče se ne oglasi. —  Niemand meldet sich.)
Ker ne, prosim glasovati.
Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogom 

finančnega odseka, izvolijo ustati.
(Obvelja. — Angenommen.)
Sprejeto.

Dalje imamo točko:

7. Ustno poročilo finančnega odseka o ra
čunskih sklepih deželno-kulturnega za
klada za leto 1899. in o proračunu za 
leto 1901 (k prilogi 4.).

7. Mündlicher Bericht des Finanzausschusses über 
den Rechnungsabschluss des Landesculturfondes 
für das Jahr 1 8 9 9  und den Voranschlag für 
das Jah r 1 9 0 1  (zur Beilage 4).

Berichterstatter Ritter v. Langer:
Ich  habe, über den Rechnungsabschluss und über den 

Voranschlag des Landesculturfondes namens des Finanz
ausschusses zu referieren.

D ie  Einkünfte des Landesculturfondes stehen im 
Dienste der Landesculturzwecke und in diese ist als immer 
wiederkehrende, feststehende Summe die Subvention für 
Stauden per 240 0  fl. miteinbezogen. D er Rest steht dem 
Landesausschusse für Landesculturzwecke zur Verfügung, 
sofern nicht der Landtag selbst in dieser Richtung schon 
vorgegriffen hat.

I m  Jahre 189 9  ergab die Sum m e des Erfordernisses 
5 08 9  fl. 77 kr., wovon für Landesculturzwecke 2 56 5  fl. 
87 kr. verwendet wurden, also nicht soviel a ls vor
anschlagt war. Voranschlagt waren 3 4 0 0  fl., es bleibt 
daher ein Rest von 8 3 0  fl. 13 kr. —  D ie  Bedeckung 
ergab 673 3  fl., voranschlagt waren 592 0  fl., also ergibt 
sich eine Mehreinnahme von 8 13  fl. Diese Mehreinnahme 
einerseits und die W enigerausgabe anderseits bilden eine 
Sum m e von 1643  fl. 23  kr., um welche das Vermögen 
des Landesculturfondes sich für das Jahr 1899 erhöht hat.

Ich stelle daher im Namen des Finanzausschusses 
den Antrag:
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«D er L andtag  wolle beschließen:
D e r  Rechnungsabschluss des Landesculturfondes pro 

1 899  m it einem gesammten Erfordernisse von 508 9  fl. 77 kr. 
und einer gesammten Bedeckung von . . 6 733  » —  »
demnach einer Mehrbedeckung von . . . 1643 fl. 23  kr. 
w ird genehmigend zur K enntn is genommen.»

Deželni glavar:
Zeli kdo besede?
(Nihče se ne oglasi. —  N iem and meldet sich.)
Ker ne, prosim glasovati.
Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogom 

finančnega odseka, izvolijo usta ti.
(Obvelja — Angenommen.)
Sprejeto.

Berichterstatter Ritter v. Langer:
Ich  komme nun  zum Voranschläge.
D e r  Voranschlag des Landesculturfondes fü r 1901 

ergibt in  Sum m e eine Bedeckung von 16.100 K.
N un  ist zu untersuchen, ob die einzelnen H auptposten, 

aus welchen diese Bedeckung resultiert, auch thatsächlich 
den Verhältnissen entsprechend prälim iniert sind. D ie 
H auptposten, aus welchen diese Sum m e sich recrutiert, 
sind 8 0 0 0  K  a ls  «S trafg e lde r für F o rs t-u n d  Feldfrevel - 
und 8 1 0 0  K  als «Jagdkartenerlöse-. D ie  erstere Sum m e 
entspricht einem dreijährigen Durchschnitte, ist demnach als 
begründet prälim iniert anzusehen. D ie zweite S um m e von 
8 10 0  K  für Jagdkarten  ist eine bedeutend höhere, a ls  der 
thatsächliche Erfolg im J a h re  1899 w ar, welcher 5 5 6 2  K  
betrug. Doch ist im J a h re  1899  eine R eform  des J a g d 
kartengesetzes durchgeführt w orden und im J a h re  1900 
in  die Wirklichkeit getreten. D ieser R eform  entsprechend, 
wonach keine unentgeltlichen Jagdkarten  mehr abgegeben, 
sondern nur um einen geringeren P re is , nämlich um 2 K  
per Stück, au das P erso nal ausgefolgt werden, w ährend für 
die nicht unentgeltlichen Jagdkarten  derselbe P re is  besteht 
wie b isher, ist es erklärlich, dass nun auch die E innahm en 
aus denselben sich gehoben haben. D er thatsächliche Erfolg 
des J a h re s  1900, der a llerd ings noch nicht in  einem 
Rechnungsabschlüsse veröffentlicht erscheint, aber au s  den 
Acten erhoben werden kann, also zu einer Z e it, wo das 
Jagdkartengesetz bereits in  G eltung w ar, ergab eine runde 
S um m e von 810 0  K . Dieselbe Sum m e ist auch d iesm al in 
den Voranschlag eingesetzt, also der B e trag  von 810 0  K  
a ls  begründet p rä lim in iert anzusehen.

Demnach erscheint die Bedeckung von 16 .000  K  a ls  
begründet prälim iniert. D ieser Bedeckung entsprechend 
muss d as  E rfordernis eingestellt werden.

D a s  E rfordern is hat wieder die feststehende S um m e 
für S ta u d e n  per 4 80 0  K  wie jedes J a h r ,  und der Rest 
m it 11 .040  K bleibt für Landesculturzwecke dem L andes
ausschusse zur V erfügung , sofern nicht der L and tag  in 
dieser Richtung vorgreift.

N un  ist die P rälim inierung  des Erfordernisses eine 
bedeutend höhere, da die Bedeckung höher ist als in  anderen 
Ja h re n . W ährend das E rfordernis im J a h re  1899 4 9 3 2  K  
betrug, ist es diesm al infolge des Jagdkartengesetzes 
11.040  K . D e r  Landesausschuss h a t daher einen ziemlich 
weiten S p ie lraum .

I m  Finanzausschüsse h a t der H err Landesausschuss 
P o v se  angedeutet, dass der Landesausschuss beabsichtige, 
eine A usgabe von 400  K  für dieses J a h r  aus dem L andes- 
culturfonde zu machen, und zw ar für O berkrain zur B e
zahlung eines Käsermeisters. D er Laudesausschuss hat 
nämlich einen Käsermeister, und zwar einen gewissen S ieb e r 
aus der Schweiz, der ein tüchtiger Fachm ann, ein Praktiker 
sein soll, bestellt, um die Q u a litä t des Käses in O ber
krain zu untersuchen und, fa lls  er Feh ler in der F ab rica tio n  
findet, diese zu corrigieren. Thatsächlich hat er F eh le r in 
der P rod uctio n  gefunden und d araus  die Erklärung ge
schöpft, w eshalb der O berkrainer Käse nicht weitere V er
breitung findet. D er H auptfehler besteht darin , dass zur 
Kuhmilch Ziegenmilch hinzugefügt w ird. D ie  vorgefundenen 
Feh ler soll er abstellen; er soll a ls  eine A rt W anderlehrer, 
hauptsächlich im F rüh jahre  in der Wochein und in  O ber
krain und überhaupt in dem nördlichen Theile K ram s, 
wo Alpenwirtschaft möglich ist, die Bevölkerung in  der 
Käsefabrication unterweisen. Z u  diesem Zwecke w ill der 
Landesausschuss aus dem Landesculturfonde 4 00  K  ver
wenden.

Ich  habe das erwähnt, da der H err Landesausschuss 
P o v se  den Referenten des Finanzausschusses ersuchte, dies 
im L andtage vorzubringen und gewissermaßen diese A u s
gabe von 4 0 0  K  anzukündigen. Schließlich hätte der 
Landesausschuss diese Absicht auch ausführen können, ohne 
die Sache erst vor den L andtag  zu bringen.

D a s  E rfordernis schließt selbstverständlich m it der
selben S um m e ab wie die Bedeckung, m it 16 .100  K . E s  
erscheint somit folgender A ntrag  des Finanzausschusses 
gerechtfertigt:

«D er L andtag  wolle beschließen:
D er Voranschlag des Landesculturfondes pro 1901  

m it einem gesammten Erfordernisse von 16.100 K  und 
einer ebensolchen Bedeckung wird genehmigt.»

Deželni glavar:
Želi kdo besede?
(Nihče se ne oglasi. — N iem and meldet sich.)
Ker ne, prosim glasovati.
Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogom 

finančnega odseka, izvolijo ustati.
(Obvelja. — Angenommen.)
Sprejeto.

Dalje pride točka:

8. Ustno poročilo finančnega odseka o ra
čunskem sklepu deželnega posojilnega za
klada za leto 1899. in o proračunu za 
leto 1901. (k prilogi 5.).
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8. Mündlicher Bericht des Finanzausschusses über 
den Rechnungsabschluss des Landesanlehens- 
fondes für das Jah r 1899 und den Vor
anschlag für das Jah r 1901 (zur B eilage 5).

Poročevalec dr. Majaron:
Visoka zbornica! V imenu finančnega odseka mi 

je čast poročati najprej o računskem sklepu deželnega 
posojilnega zaklada za leto 1899. in se v tem oziru skli
cujem na prilogo 5. deželnega odbora, iz katere je raz
viden denarni promet pri tem zakladu leta 1899.

Ako se primerja proračun za leto 1899. s faktičnim 
uspehom, je razvidno, da je pokritje znašalo manj 
427 gld. 62 y 2 k r . , to pa zategadelj, ker je bilo pri 
troških manj izdanih 427 gld. 62ys kr., glede na to, 
da se troski za deželno komisijo niso porabili.

Po teh pripombah v imenu finančnega odseka 
predlagam:

$ Visoki deželni zbor skleni:
Računski sklep deželnega posojilnega zaklada za 

leto 1899. se vzame na znanje.»

Deželni glavar:
Zeli kdo besede?
(Nihče se ne oglasi. —- Niemand meldet sich.)
Ker ne, prosim glasovati.
Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogom 

finančnega odseka, izvolijo ustati.
(Obvelja. — Angenommen.)
Sprejeto.

Poročevalec dr. Majaron:
Sedaj se sklicujem na razkaz skupne imovine de

želnega posojilnega zaklada koncem leta 1899. v isti 
prilogi in naglašam, da je skupna imovina koncem leta 
1899. znašala 10.141 gld. 74 1/ s kr., skupna vsota dolga 
pa 3,442.541 gld. 741/2 kr.

Ako se imovina odtegne od dolga, se kaže čisti 
dolg v znesku 3,432.400 gld., tako, da se je dolg tega 
zaklada v primeri z letom 1898. zmanjšal za 62.300 gld., 
kar odgovarja amortizacijskemu načrtu deželnega po
sojila.

Predlagam v imenu finančnega odseka, da se 
izkaz imovine deželnega posojilnega zaklada koncem 
leta 1899. vzame na znanje.

Deželni glavar:
Želi kdo besede?
(Nihče se ne oglasi. — Niemand meldet sich.)
Ker ne, prosim glasovati.
Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogom 

finančnega odseka, izvolijo ustati.
(Obvelja. — Angenommen.)
Sprejeto.

-  IV. Sitzung am 2 1 . J u n i 1 9 0 1 .

Poročevalec dr. Majaron:
Prestopim sedaj k proračunu deželnega posojilnega 

zaklada za leto 1901.
Posamezni nastavki potrebščine odgovarjajo, kar 

se tiče izplačila glavnice, potem izplačila obrestij, 
amortizacijskemu načrtu deželnega posojila. Kar se pa 
tiče režijskih troškov in miloščin, so utemeljeni v do- 
tičnih dopisih c. kr. deželne vlade, odnosno v prejšnjih 
sklepih deželnega zbora. Iz tega izhaja, da bo znašala 
potrebščina za leto 1901. 406.708 K, dočim pokritje 
obstoja samo v taksah za blankete v znesku 4 K. 
Preračunava se torej primanjkljaj 406.704 K, in tega 
bo seveda pokriti iz deželnega zaklada.

Predlagam tedaj, da se proračun deželnega poso
jilnega zaklada za leto 1901. s potrebščino 406.708 K 
in pokritjem 4 K, torej s primanjkljajem 406.704 K, 
katerega je pokriti iz deželnega zaklada, odobri.

Deželni glavar:
Želi kdo besede?
(Nihče se ne oglasi. — Niemand meldet sich.)
Ker ne, prosim glasovati.
Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogom 

finančnega odseka, izvolijo ustati.
(Obvelja. — Angenommen.)
Sprejeto.

Daljnja točka j e :

9. Ustno poročilo finančnega odseka o ra
čunskem sklepu pokojninskega zaklada 
deželnih uslužbencev za leto 1899. in o 
proračunu za 1. 1901. (k p rilogi 15.).

9. Mündlicher Bericht des Finanzausschusses über 
den Rechnungsabschluss des Pensionsfondes der 
Landesbediensteten für das Jahr 1899 und 
den Voranschlag für das Jahr 1901 (zur 
B eilage 15).

Poročevalec Kalan:
Visoka zbornica! Cast mi je poročati o poročilu 

deželnega odbora, s katerim se predlaga računski sklep 
pokojninskega zaklada deželnih uslužbencev za 1. 1899. 
in proračun za 1. 1901.

Kar se tiče računskega sklepa, omenjam, da so 
deželni uslužbenci 1. 1899. vplačali v ta fond skupaj 
1648 gld. 71 kr. in da se je v tem letu od naložene 
glavnice obresti nabralo 77 gld. 30 kr., tako da znaša 
ta skupna svota 1726 gld. 1 k r . , za katero se je ta 
fond 1. 1899. pomnožil. Troškov drugih ni, kakor pre- 
hajalnih, kar pa je tukaj samo matematičen račun, in 
ponavljajoč, da se je imovina pomnožila za 1726 gld. 
1 kr., predlagam, da se ta računski sklep odobri.
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Deželni glavar:
Zeli kdo besede?
(Nihče se ne oglasi. — N iem and meldet sich.)
Ker ne, prosim glasovati.
Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogom 

finančnega odseka, izvolijo ustati.
(Obvelja, — Angenommen.)
Sprejeto.

Poročevalec Kalan:
Gledč razkaza skupne imovine tega fonda omenjam, 

da je znašala skupna imovina koncem 1. 1899. 2890 gld. 
16 k r ., in sicer hranilna knjižica mestne hranilnice 
ljubljanske 2786 gld. 10 kr., potem vplačanih zastankov 
8 gld. 25 kr. in 95 gld. 40 kr. od nerealiziranih obresti 
in 41 kr. končnega blagajničnega ostanka, tako da je 
skupna imovina znašala 2890 gld. 16 kr.

Prosim, da se ta razkaz imovine vzame na znanje.

Deželni glavar:
Želi kdo besede?
(Nihče se ne oglasi. — N iem and meldet sich.)
Ker ne, prosim glasovati.
Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogom 

finančnega odseka, izvolijo ustati.
(Obvelja. — Angenommen.)
Sprejeto.

Poročevalec Kalan:
Glede proračuna mi je omeniti, da se je  pri na

slovu 1. in 2. število troškov pomnožilo za 230 K, 
in sicer zato, ker se je za upokojenega kontrolorja 
deželne prisilne delavnice Albina Peternela prvotno 
premalo vzelo 229 gld. in ravno tako vsled neke po
mote 1 gld. premalo pri vdovi bivšega oskrbnika de
želne prisilne delavnice Tekavčiča, tako da bi svota 
pri 1. poglavju znašala 21.063 gld. Glede provizij 
paznikom in vdovam nimam nič omeniti. Glede mi
loščin bi omenil, d a je  knjigovodstvo sicer vzelo 200 K 
manj, ker je letos pošla na tri leta za bivšega paznika 
Kovačiča dovoljena miloščina, ker mu je pa finančni 
odsek v zadnji seji zopet dovolil to miloščino, torej 
mislim, da ta svota 5243 K lahko ostane in zato 
znaša skupna potrebščina 32.226 K.

Gledč pokritja nimam drugega omeniti, kakor da 
se je  pri 4. točki «Prispevki zakladov» pokojnina biv
šega kontrolorja deželne prisilne delavnice Peternela 
od deželnega zaklada vzela in na zaklad prisilne de
lavnice pripisala. Torej se ti dve točki spremenita, 
končna svota pa ostane ista Na deželni zaklad pride 
manj 2752 K, zato pa ravno toliko več na zaklad 
prisilne delavnice. Končna svota pokritja je pa ista, 
namreč 35.696 K; in ako primerjamo pokritje s skupno 
potrebščino 32.226 K, kaže se nam prebitek 3470 K, 
s čemer prosim, da se proračun pokojninskega zaklada 
deželnih uslužbencev odobri.

Deželni glavar:
Želi kdo besede?
(Nihče se ne oglasi. — N iem and meldet sich.)
Ker ne, prosim glasovati.
Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogom 

finančnega odseka, izvolijo ustati.
(Obvelja. — Angenommen.)
Sprejeto.
Na vrsto pride točka:

10. Ustno poročilo finančnega odseka o vpeljavi 
začasnih poučnih tečajev v vinogradništvu 
na deželni kmetijski šoli na Grmu (k pri
logi 20.).

1 0 . Mündlicher Bericht des Finanzausschusses, 
betreffend die Einführung temporärer Lehr- 
curse über den W einbau an der Landes- 
Ackerbauschnle in Stauden (zur Beilage 20).

Berichterstatter R itter v. Langer:
D en  H erren ist es bekannt, in welch ausgiebigem  

M a ß e  sowohl vom S ta a te  a ls  auch vom Lande d afü r 
gesorgt w orden ist und noch gesorgt w ird, dass die w einbau
treibende Bevölkerung in der A nlage von neuen W ein
gärten, hauptsächlich in der V eredlung und im Setzen von 
amerikanischen Reben, m it einem W orte in  der R egene
rierung der W eingärten  unterrichtet werde.

N un h a t m an gedacht, dass dann  von selbst w eiter 
w ird gearbeitet werden können. B ei einer Inspection  jedoch, 
die der technische Leiter für Phylloxera-A ngelegenheiten in  
R udo lfsw ert unternommen h a t, h a t er gefunden, dass in  
der weiteren B ehandlung amerikanischer W eingärten  F eh le r 
geschahen, welche den Bestand der betreffenden W eingärten  
in  F rag e  zu stellen drohen, und zw ar hauptsächlich nach 
zwei Richtungen.

D er erste Fehler besteht darin , dass die W urzeln, die 
au s  den Edelreisern entstammen und knapp unter der O ber
fläche der E rde sich fortpflanzen, nicht rechtzeitig ab
geschnitten w erden, wodurch die R ebe in ihrem Gedeihen 
bedroht erscheint, und der zweite F eh le r ist der, dass eine 
A rbeit, welche nothw endig erscheint, nicht vorgenommen 
w ird, nämlich der Som merschnitt.

E s  w urde vom technischen Leiter für P hy lloxera- 
Angelegenheiten in R udolfsw ert bei der gedachten I n 
spection constatiert, dass diese Arbeiten nicht durchgeführt 
w erden, infolgedessen die G efahr besteht, dass bereits 
tragende neue W eingärten einen Rückgang erleiden.

Um nun  zu verhüten, dass bereits W iederhergestelltes 
w ieder zugrunde geht, dass e tw as, w as m it so vieler 
M ühe hergestellt w urde, wieder einen Rückgang erfahre, 
hat der technische Leiter Skalicky den D irecto r von S ta u d e n  
ersucht, an den Landesausschuss ein Gesuch zu richten, 
dass in S ta u d e n  Lehrcurse über die B ehandlung der 
W eingärten  während des S o m m ers  errichtet werden.

Diese Lehrcurse sollen Som m ercurse sein; d arun ter 
verstehe ich Curse, die w ährend der V egetation der R eben



IV. seja dne 21, junija 1901. —  IV. Sitzung am 21. Juni 1901. 27

abgehalten werden sollen, und da es sich um zwei zeitlich 
verschiedene Arbeiten handelt, wäre der eine Curs im 
Frühjahre und der andere Ende M a i oder Ansang J u n i 
abzuhalten und dazu vom Landesausschusse ein Unterrichts
plan zur Danachachtung zu schaffen. D ab ei erscheint eine 
materielle Unterstützung seitens des Landes nothwendig, 
auf dass die ärmeren W einbauern oder Winzer, die von 
weither kommen, Unterkommen und Verpflegung erhalten 
können. A us diesem Grunde beansprucht der Landes
ausschuss die B ew illigung eines Credites von 600  K , und 
zwar, nachdem in einem Jahre der beabsichtigte Zweck 
nicht erreicht werden kann, für fünf Jahre. I n  dieser Zeit 
dürfte wahrscheinlich das in s Auge gefasste Ziel realisiert 
sein.

M it  Rücksicht auf diese Momente hat der Finanz
ausschuss folgenden Antrag beschlossen, dessen Annahme 
ich dem hohen Landtage empfehle:

-D er  Landtag wolle beschließen:
Zum Zwecke der Abhaltung mindestens zweier Som mer- 

curse jährlich an der landwirtschaftlichen Schule in  Stauden  
für Wemgartenbesitzer und für Winzer über die praktische 
Behandlung schon regenerierter W eingärten wird auf die 
Dauer von fünf Jahren ein jährlicher Betrag von 6 00  K  
aus dem Landesculturfonde bewilligt. —  Diese Beträge 
sind hauptsächlich zur Unterstützung dürftiger Theilnehmer 
an den Unterrichtscursen zu verwenden..

Deželni glavar:
Zeli kdo besede?
(Nihče se ne oglasi. —- Niemand meldet sich.)
Ker ne, prosim glasovati.
Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogom 

finančnega odseka, izvolijo ustati.
(Obvelja. — Angenommen.)
Sprejeto.

Na vrsto pride točka:

11. Ustno poročilo finančnega odseka glede 
dovolitve podpor za šolske zgradbe (k 
prilogi 22.).

11. Mündlicher Bericht des Finanzausschusses, 
betreffend die Bewilligung von Unterstützungen 
für Schulbauten (zur B etla g e  2 2 ) .

Poročevalec Višnikar:
Visoki deželni zbor! Poročati mi je o poročilu 

deželnega odbora zaradi dovolitve podpor za šolske 
zgradbe 1. 1901.

Deželni odbor predlaga kakor v prejšnjih letih 
tudi letos za šolske zgradbe 12.000 K podpore, katera 
naj se razdeli v smislu poročila v prilogi 22. 19 šolskim 
občinam.

Iz priloženega uradnega izkaza je razvidno, da 
je v tem letu 23 šol, ki so deloma že dovršene in se

deloma imajo letos zgraditi, za katere se zahtevajo 
podpore po okrajnih šolskih svetih.

Iz tega izkaza je tudi razvidno, da so troski vseh 
teh šol proračunjeni na 528.000 K. Ako bi hoteli vsem 
tem občinam ustreči in jim dati podpore 10°/0 zgrad- 
benih troskov, bi znašale podpore okroglo 53.000 K.

Na račun že dovoljenih podpor se je izplačalo do- 
sedaj 13.660 K, letos se pa predlaga 12.000 K. Tedaj 
znaša to vse skupaj s koncem tega leta 25.660 K, tako 
da primanjkuje okroglo še 27.000 K, katere bi radi 
že danes dovolili občinam, ako bi to bilo mogoče. Ker 
je visoki deželni zbor že več let se držal načela, da 
se ta pavšalna svota 12.000 K ne sme zvišati, moramo 
ostati v tem okviru.

Pripomnim pa, da se v obče zgradbe šolskih 
poslopij v poslednjih letih ne množe Leta 1899. se je 
zahtevalo podpor za 36 šol v znesku 52.000 K, lansko 
leto za 33 šol podpor v znesku 40.000 K, letos pa 
samo še za 23 šol znesek 28.000 K. Iz tega je tedaj 
razvidno, da število šol, katere se grade v poslednjih 
letih, nekoliko pojemlje. Tudi proračuni niso tako 
visoki. Ako odštejemo šolo v Postojni, ki bo okroglo 
110.000 K stala, pride na druge šole, katere imamo 
tu v razpravi, povprečno izdati 19.000 K. Jaz mislim, 
da to ni tako visoko in da se dandanes šole skrom
nejše zidajo kakor prej. Finančni odsek se drži te 
razdelitve podpor, kakor jo predlaga deželni odbor, 
ter ne predlaga nobene spremembe.

Jaz ne bom ponavljal, kar je že v poročilu dežel
nega odbora tiskano, ampak predlagam le končne 
svote, ki so nasvetovane posameznim občinam. Cast 
mi je torej v imenu finančnega odseka predlagati
sledeče podpore:

1. ) P o s to jn a ....................................  2600 K
(Obvelja. —  Angenommen.)

2. ) Senožeče..................................... 200 »
(Obvelja. — Angenommen.)

3. ) Loški p o to k ...............................  1000 »
(Obvelja. —  Angenommen.)

4. ) T r a v a .......................................... 200 »
(Obvelja. —  Angenommen.)

5. ) Kočevska R e k a ..................... 200 »
(Obvelja. —  Angenommen.)

6. ) B a n j a lo k a ...............................  400 »
(Obvelja. —  Angenommen.)

7. ) Št. Janž (D vor).......................... 1200 »
(Obvelja. —  Angenommen.)

8. ) Št. Jurij pod K u m o m ..........  600 »
(Obvelja. —  Angenommen.)

9. ) R a k a ..........................................  600 »
(Obvelja. —  Angenommen.)

10. ) Hrovaški B r o d ............................ 500 »
(Obvelja. —  Angenommen.)

11. ) S v i b n o .......................................  500 »
(Obvelja. —  Angenommen.)

12. ) J a v o r j e .......................................  500 »
(Obvelja. —  Angenommen.)

13. ) Kokra ................................................  500 »
(Obvelja. —  Angenommen.) _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

Odnos — Fürtrag . . 9000 K
6
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Prenos — Übertrag . . 9000 K
14. ) J e ž ic a ..................................................  1000 »

(Obvelja. — Angenommen.)
15. ) P r e s k a ............................................  200 »

(Obvelja. — Angenommen.)
16. ) Šmartno pod Šmarno goro . . . .  200 »

(Obvelja. — Angenommen.)
17. ) O r e h o v ic a .......................................  200 »

(Obvelja. — Angenommen.)
18. ) S t o p i č e ...............................................  400 »

(Obvelja. — Angenommen.)
19. ) R o v a .................................................. 1000 »

(Obvelja. — Angenommen.) _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
Skupaj znašajo torej vse te podpore 12000 K 

in jaz predlagam, da se ti nasveti še v celoti sprej
mejo.

Deželni glavar:
Gospod poslanec Schweiger ima besedo.

Poslanec Schweiger:
Pri točki o podporah za šolske zgradbe bi opozoril 

prevzvišenega gospoda deželnega predsednika, naj on 
kot načelnik deželnega šolskega sveta vpliva, da se 
pri vseh šolskih zgradbah bodisi novih, kakor tudi 
starih, strelovodi postavijo tam, kjer jih v potrebni bližini 
dotičnih šol ni.

Deželni glavar:
Torej ker ni nobenega predloga, prosim glasovati 

o predlogu gospoda poročevalca, da se skupna vsota 
podpor za šolske zgradbe v znesku 12.000 K odobri.

Gospodje poslanci, ki pritrjujejo temu predlogu, 
izvolijo ustati.

(Obvelja. — Angenommen.)
Sprejeto.

Poročevalec Višnikar:
Z dovoljenjem visokega zbora bi poročal še o 

neki prošnji št. DIV., katera sicer ni na dnevnem redu, 
ki je pa v ozki zvezi s to zadevo, ki je ravnokar bila 
rešena.

Deželni glavar:
Ako ni ugovora, smatram, da visoka zbornica 

temu pritrjuje, da se tudi ta prošnja sedaj reši, ako- 
ravno ni na dnevnem redu.

(Ni ugovora. — Es erfolgt kein Widerspruch.)
Ker ni ugovora, prosim gospoda poročevalca, da 

poroča o prošnji.

Poročevalec Višnikar:
Gospod župnik Josip Seigerschmied v Zaplani 

prosi podpore za adapcijo šolske sobe v mežnariji, ker 
bi sedanjo šolsko sobo v župnišču, kjer je  malo pro
stora, rad sam porabil. Priložil je tudi načrt za adapcijo,

bolj primitiven načrt namreč, potem tudi proračun, po 
katerem bi stalo to delo približno 1164 K 66 h.

V prošnji navaja, da je dotična soba prav pri
merna za šolsko sobo in da bi na ta način stvar naj
manj stala, ako se v mežnariji šolska soba adaptira.

Finančni odsek je z ozirom na to, da je že vsa 
za šolske zgradbe za letos namenjena svota 12.000 K 
razdeljena in da tudi iz te prošnje ni razvidno, ali je 
nameravana zgradba ali priprava primerna, misli, da 
se za letos ne more ničesar dovoliti, akoravno priznava, 
da bi bilo na mestu, ako se. ta zadeva reši s kolikor 
mogoče malo troški.

Predlagam torej v imenu finančnega odseka: 
«Deželni zbor skleni:
Prošnja gospoda župnika Josipa Seigerschmieda 

se odstopa deželnemu odboru z naročilom, da je po 
šolskih oblastvih poizvedeti, ako je nameravana adapcija 
za šolo v Zaplani umestna in primerna, in da naj od
nosno za leto 1902. predlaga primerno podporo. >

Deželni glavar:
Gospod poslanec Lenarčič ima besedo.

Poslanec Lenarčič:
Visoka zbornica! Meni se čudno vidi, kako pride 

gospod župnik v Zaplani do tega, da izroči tako 
prošnjo visoki zbornici, ko bi bila vendar morala biti 
prva njegova naloga, da se oglasi pri domačem okraj
nem šolskem svetu, da se uvidi potreba in da se 
prošnja primerno opremi, predno se deželnemu zboru 
izroči.

Jaz se popolnoma strinjam s predlogom finančnega 
odseka, da se proračun izroči deželnemu zboru nazaj 
v dalj nje poizvedovanje. Le to opominjam, da bi bilo 
umestno, ako bi se bil v prvi vrsti okrajni šolski svet 
zaslišal, da bi bil lahko svoje mnenje izrekel.

Deželni glavar:
Predloga ni, torej prosim glasovati o predlogu 

finančnega odseka.
Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogom 

finančnega odseka, izvolijo ustati.
(Obvelja. — Angenommen.)
Sprejeto.

Daljnja točka je:

12. Ustno poročilo upravnega odseka glede 
dovolitve priklad za cestne namene (k 
prilogi 13.).

12. Mündlicher Bericht des Verwaltungsausschusses, 
betreffend die Genehmigung von Umlagen für 
Straßenzwecke (zur Beilage 13).
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Poročevalec Jelovšek:
Visoka zbornica! Cast mi je v imenu upravnega 

odseka poročati o prilogi 13., namreč o dovolitvi pri- 
klad za okrajne cestne odbore.

Kakor znano, predpisuje zakon z dne 28. julija 
1889, dež. zak. XV II., da se mora cestni odbor, ki po
trebuje višje kakor 20°/0 priklade, obrniti na deželni 
zbor. Ker pa deželni zbor velikokrat ne zboruje v 
takem času, da bi mogel pravočasno dovoliti dotične 
višje priklade, torej je dobro, da visoka zbornica po
oblasti deželni odbor, da sme on v slučaju njih do
kazane potrebe take višje kakor 20°/0 cestne priklade 
dovoliti.

Tedaj predlaga upravni odsek ravnotako kakor 
deželni odbor sledeče:

«Visoki deželni zbor izvoli skleniti:
Deželni odbor se pooblašča, da onim okrajno- 

cestnim odborom, kateri z 2O°/0 priklado ne morejo 
izhajati, za leto 1902. — pri strogo dokazani potrebi 
in na podstavi pravilno sestavljenih ter zadostno oprem
ljenih proračunov v okviru za ustanovitev teh prispevkov 
obstoječih določil brez izdaje posebnega deželnega za
kona — dovoli priklade presegajoče 20°/o k nepo- 
srednjim davkom z izvanrednimi dokladami vred, iz
vzem ši doklado na osebni dohodninski davek, ter zaradi 
predpisa in pobiranja teh priklad ukrene, kar je treba.»

Deželni glavar:
Zeli kdo besede?
(Nihče se ne oglasi. — Niemand meldet sich.)
Ker ne, prosim glasovati.
Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogom 

upravnega odseka, izvolijo ustati.
(Obvelja. —- Angenommen.)
Sprejeto.

Preidimo k  točki:

13. Ustno poročilo upravnega odseka o proš
njah, in sicer:

a) županstva v Horjulu, da se ne zgradi 
okrajna cesta Podlipa-Žiri;

13. Mündlicher Bericht des Verwaltungsausschusses 
über Petitionen, und zwar:

a) des Gemeindeamtes in  Horjul um Nicht
ausführung der Bezirksstraße Podlipa- 
Sairach.

Poročevalec dr. Tavčar:
Visoka zbornica! Županstvo v Horjulu je vložilo 

neko prošnjo ali nekak protest proti zgradbi ceste iz 
Vrhnike čez Podlipo do Žirov, ali kakor pravi protest, 
okrajne ceste Podlipa - Žiri. V tem protestu ali v tej 
prošnji izreka županstvo v Horjulu, da naj bi deželni

zbor sklenil, da se ta cesta ne gradi. Županstvo se pa 
tu obrača proti nekemu strahu, ki pravzaprav še ni 
na svetu. Ali se bo ta cesta gradila ali n e , o tem se 
še prav nič sklepalo n i , od dotičnih oblastev se v ti 
zadevi še sploh noben korak ni storil. Zato strelja žu
panstvo prezgodaj. Ko bo stvar prišla v tok, naj se 
oglasi, dosedaj pa še ni v takem toku, da bi deželni 
zbor mogel kaj drugega skleniti, kakor da se prošnja 
izroči deželnemu odboru v primerno rešitev. Naj jo 
deželni odbor da na stran za poznejši čas, ali pa jo 
naj vrne županstvu; za sedaj pa nima prošnja še no
benega pomena.

Upravni odsek torej predlaga:
«Deželni zbor skleni, da se vloga odstopi dežel

nemu odboru v primerno rešitev.»

Deželni glavar:
Želi kdo besede?
(Nihče se ne oglasi. — Niemand meldet sich.)
Ker ne, prosim glasovati.
Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogom 

upravnega odseka, izvolijo ustati.
(Obvelja. — Angenommen.)
Sprejeto.

Daljnja prošnja je:

b) okrajnocestnega odbora v Višnjigori, 
da se razširi okrajna cesta Ivanče- 
gorica-Muljava;

b) des Bezirksstraßenausschusses in  Weichsel
burg um Erweiterung der Bezirksstraße 
Jvancegorica-M ulau.

Poročevalec Jelovšek:
Slavna zbornica! Cestni odbor Višnjegorski je 

sklenil dne 14. marca v svoji seji sledeče:
«Odbornik gospod Anton Štepec iz Višnjegore 

predlaga, naj bi se okrajna cesta od Ivančegorice do 
Klanca pri Muljavi razširila.

Predlog se enoglasno odobri.»
Ta velikanski zapisnik poslali so visoki zbornici 

s sledečim dopisom:
(bere — liest)

♦ Pri seji dne 14. sušca t. 1. okrajnega cestnega 
odbora Višnjagora je na predlog odbornika gospoda 
Antona Štepica odbor enoglasno sklenil, slavni deželni 
zbor kranjski prositi, naj bi blagovolil dovoliti, da bi 
se okrajna cesta od Ivančegorice do Muljave razširila 
iz sledečih razlogov:

1.) Omenjena cesta je tudi dovozna cesta do 
železniške postaje Zatičina, za Krko in celo krajino 
do trga Žužemperka, po kateri se prevažuje veliko 
kupčijskega in domačega prometa in ima na nekaterih 
krajih le 21/s m širjave, tako da ni mogoče, da bi

6 *
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se na najožjem prostoru dva voza drug drugemu ogniti 
mogla.

2.) Namerava se tudi od Muljave naprej do deželne 
ceste, katera pelje skozi Krko do Rudolfovega, cesto 
preložiti in nji napraviti normalno širokost.

Torej podpisani uljudno prosi, naj bi blagovolil 
slavni deželni zbor kranjski pritrditi sklepu okrajnega 
cestnega odbora in dovoliti razširjenje omenjene ceste 
in v to svrho poslati eno deželno tehnično moč za 
napravo načrta in odkupljenje zemljišča.»

Visoka zbornica! Upravni odsek je soglasno pri- 
poznal, da takih prošenj pač ni mogoče v zbornici 
reševati. Na tako kratek sklep cestnega odbora, na 
tako simpel in pomanjkljivo prošnjo, ki ni nikakršna 
podlaga, ni mogoče dalje razpravljati, in upravni odsek 
je vsled tega le mogel skleniti nastopno:

«Deželni zbor skleni:
Prošnja okrajnocestnega odbora Višnjagora naj 

se vrne okrajnocestnemu odboru z dostavkom, naj 
prošnjo dovolj opremi.

Deželnemu odboru pa se naroča, da zanaprej take 
prošnje prosilcem vrača z dostavkom, da jih dostojno 
in primerno utemeljijo.»

Deželni glavar:
Zeli kdo besede?
(Nihče se ne oglasi. — Niemand meldet sich.)
Ker ne, prosim glasovati.
Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogom 

upravnega odseka, izvolijo ustati.
(Obvelja. — Angenommen.)
Sprejeto.

Dalje imamo prošnjo:

c) županstva v Strugah za preložitev 
okrajne ceste Prilipa-Četež;

c) des Gemeindeamtes in  S tru g  um Umlegung 
der Bezirksstraße Prilipa-C etez.

Poročevalec Jelovšek.
Visoka zbornica! Županstvo v Strugah prosi, da 

se preloži okrajna cesta Prilipa-Cetež.
To utemeljujejo s tem, da prvič pravijo, da je  bil 

promet letos enkrat 14 dni radi povodnji ustavljen, 
drugič da sta bila letos dve osebi, dne 12. aprila 
Martin Tekavčič iz Prevolja in dne 7. julija Janez 
Krašovc, v smrtni nevarnosti, tretjič da je letos deželni 
stavbni svetnik gospod Witschl slučajno to zadevo 
ogledal in sam pripoznal potrebo preložitve, in četrtič 
pravijo, da napravljeni požiralniki vodo še vedno 
dovolj ne odpeljujejo, in da isti cesti nič ne koristijo, 
ker so višji kakor cesta in jej le še škodo napravljajo.

Dalje pravi županstvo, da je že od leta 1893. 
neki po gospodu Fabru izdelani načrt pri deželnem 
odboru, da pa tudi ni popolnoma dober in da se mora

popraviti in predelati. Danes torej še nimamo nobenega 
načrta, tudi ne mnenja cestnega odbora, katerega je 
neobhodno potrebno še poprej zaslišati, pvedno se 
more kaj bolj natančnega sklepati; stvar še ni zadosti 
zrela, in deželni odbor jo naj torej preišče in potem 
o njej poroča.

Glede na vse to upravni odsek prošnje ni po
polnoma zavrgel, ampak predlaga:

«Deželni zbor skleni:
Prošnja županstva Struga, da bi se okrajna cesta 

med Cetežem in Prilipo preložila, izroča se deželnemu 
odboru, da celo zadevo preišče in v prihodnjem za
sedanju deželnemu zboru o njej poroča.»

Deželni glavar:
Želi kdo besede?
(Nihče se ne oglasi. — Niemand meldet sich.)
Ker ne, prosim glasovati.
Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogom 

upravnega odseka, izvolijo ustati.
(Obvelja. — Angenommen.)
Sprejeto.

Sedaj pride prošnja:

d) županstva v Iški vasi , da se zgradi 
nova cesta iz Iškevasi na Gorenji Ig;

d) des Gemeindeamtes in Jggdorf um A u s
bau einer neuen S traße von Jggdorf nach 
Oberigg.

Poročevalec Šubic:
Visoki deželni zbor! Častmi je poročati o prošnji 

županstva v Iškivasi za prispevek k  zgradbi nove ceste, 
katera bi držala od Iškevasi na Gorenji Ig. Dotična 
prošnja se takole glasi:

(bere — liest)

«Veleslavni deželni zbor kranjski v Ljubljani!
Od tukajšnje vasi Iškavas razprostira se proti iz

hodu dolina, imenovana ,Iški graben', obstoječ od obeh 
strani s hribovitim ozemljem, večina poraščenim z 
drevjem in gozdovi. V tej dolini nahajajo se vasi 
Malavas in Iškavas z nahajajočim se poljem, potem 
mnogo žag na vodi in mlinov, ki stoje na potoku 
Išica, kateri teče po vsem Iškem grabnu mimo Iške
vasi tako v dalje mimo hriba Krim.

Približno eno dobro uro hoda v gorovju nad Iško 
in Iškim grabnom leži vas Gorenji Ig ; tudi tu imajo 
ondotni posestniki svoja polja, travnike in gozde; ali 
tudi drugi posestniki, bodisi iz Iškevasi ali raznih 
drugih občin, posedujejo v tem kraju še onstran 
Gorenjega Iga svoje gozde, največ med temi pa 
graščina na Igu.
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Za izvožnjo iz gozdov posedujejo vaščani iz Iške- 
vasi posebno pot, ki drži v gorovje od Malevasi proti 
Gorenjemu Igu in od tu dalje do gozdov; posestniki 
iz Gorenjega Iga imajo zopet zasebno pot, izpeljano 
do te vasi nekaj nižje iz grabna proti njihovemu selu. 
Obe poti so zelo strme, ki drže in se vijejo v gorovje 
po strmih klancih, vsled česar živina in orodje veliko 
trp i, sosebno o poletnem času o hudi vročini, največ 
pa o zimskem času, ko zapade debeli sneg, da 
voziti ni mogoče, in potem je ustavljen promet za več 
tednov, in ustavljen dohodek za vse imetelje gozdov, 
ki so jim edina; podpora za pridobitev novcev. Že 
mnogo let sem so vaščani iz Gorenjega Iga, potem iz 
Iškevasi in druzih občin mnenja, da bi se napravila 
od Iškevasi proti Gorenjemu Igu nova, bolj priležna 
cesta, katera se lahko da izpeljati in bi hasnila ne le 
temu občinstvu in tej okolici, ampak tudi bližnjim in 
sosednjim faram, ker se lahko veže potem s cesto 
Rakiško in se potegne do Rakitne, in potem čim se 
pomnoži še večji promet in večje blagostanje med 
ljudstvom ter temi posestniki, ki bi to cesto rabili, 
ne le za domače ampak tudi za tuje. Na mnogo pri
govarjanje posestnikov gozdov, potem teh iz Gornjega 
Iga sklicala se je seja, in glasom zapisnika pod l / l  bil 
je ta sklep sprejet in enoglasno potrjen.

Zadnje stopinje k  temu so še za naznanitev, ter 
stavimo ponižno prošnjo:

Veleslavni deželni zbor blagovoli naš sklep na 
znanje vzeti, istega podpirati ter dovoliti zgradbo 
nameravane nove ceste, ki bi peljala iz Iškevasi na 
Gorenji Ig, in tako po moči dalje do združenih cest, 
in sicer vse po načrtu in sprevidu od ondi prisotnega 
gospoda zemljemerca.

Pod 1/2 priložena je škica po stanju sedaj ležečih 
potov.

Ž u p a n s t v o  I š k a v a s ,  6. junija 1901.
F r a n c  P l a t n a r  s r.,

župan.

J a n e z  J ape l  s. r., 
A n t o n  Ž a g a r  s. r.,

svetovalca.»

Upravni odsek se je temeljito pečal s to prošnjo, 
kateri je pridejana edino le primitivna terenska skica, 
iz katere je  razvidno, da bi se cesta, katero nameravajo 
graditi prosilci, bila vsega skupaj dolga 6223 m, višina 
pa, na katero bi se povzdignila cesta, bi znašala skoraj 
600 m.

Drugih podatkov, kateri so potrebni, da se dobi 
pregled o tej novi cesti, osobito podatkov, kakšen je 
teren, ali bi bilo morebiti potreba kakih umetnih 
zgradb, koliko bi veljal odkup sveta — kajti le nekateri 
posestniki bi odstopili svet zastonj, drugi zahtevajo 
plačila — in končno, koliko bi stala graditev ceste 
sploh, ne najdemo v prošnji. Vsled tega, ker se enake 
nezadostno opremljene prošnje vedno bolj množe, je 
bil odsek mnenja, da se je treba postaviti na prin- 
cipijelno stališče. Na vse take prošnje, ki niso zadostno 
opremljene, se deželni odbor, ki nima tehniškega osebja,

da bi pregledalo svet in napravilo proračun, se deželni 
odbor v bodoče ne more in ne sme ozirati, in čas je, 
da se začnejo enkrat take prošnje zavračati. To prin- 
cipijelno stališče je zavzel upravni odsek, in z ozirom 
na to principijelno stališče predlagam v imenu upravnega 
odseka:

«Deželni zbor skleni:
Deželnemu odboru se naroča, da prošnjo županstva 

Iškavas za prispevek k zgradbi nove ceste od Iške
vasi na Gorenji Ig zavrne s pripomnjo, da se na take 
nezadostno opremljene prošnje, ki nimajo pridjanih 
niti načrtov niti troškovnikov, principijelno ne more 
ozirati.»

Deželni glavar:
Želi kdo besede?
(Nihče se ne oglasi. —- Niemand meldet sich.)
Ker ne, prosim glasovati.
Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogom 

upravnega odseka, izvolijo ustati.
(Obvelja. — Angenommen.)
Sprejeto.

Dalje pride prošnja:

e) županstev Morovec, Kočevska Reka, 
Lienfeld in drugih za napravo okrajne 
ceste Kočevska Reka-M orovec.

e) der Gemeindeämter Morobitz, Rieg, Lien
feld und anderer um Herstellung einer 
Bezirksstraße von Rieg nach Morobitz.

Berichterstatter Freiherr v. Kechlmch:
D a s  Gemeindeamt Morobitz mit mehreren anderen 

Gemeinden hat das nachstehende Gesuch eingebracht:
(bere — liest)

«Hoher L andtag! Morobitz, obzwar eine selbständige 
Gemeinde im politischen Bezirke Gottschee, mit 288  Ein
wohnern, mit eigener Pfarre, Schule und Postablagestelle, 
ist wegen der schlechten Straßenverbindung geradezu von 
der übrigen W elt und vom Verkehre ausgeschlossen.

D ie  natürliche F olge hievon ist, dass in erster Linie 
die Landesproducte wegen der so beklagenswerten Com- 
municationsverbindung weit unter den in den Nachbarort
schaften erzielten Preisen abgegeben werden müssen, und 
können wir von Glück reden, falls sich nur zufällig ein 
Käufer in unsere Gegend verirrt.

D er Gemeinde Morobitz sind fünf Ortschaften ein
verleibt, welche alle in Obstjahren reiche Obstfechsungen 
zu verzeichnen haben, jedoch wegen der schlechten Verkehrs
verbindung an den Preisen beträchtlich einbüßen müssen.

Ebenso steht es mit dem in der Gemeinde in großen 
M engen vorhandenen Schwarzholz, welches wegen dieses 
Übelstandes überhaupt keinen Wert repräsentiert, da dessen



32 IV. seja dne 21. junija 1901. —  IV. Sitzung am 21. Juni 1901.

Beförderungskosten nur b is  R ieg mehr betragen , a ls  das 
Holz in  letzter O rtschaft selbst kostet. D ass  un ter solchen 
Verhältnissen das A ufblühen des W ohlstandes in  der Ge
meinde M orobitz gehemmt w ird, ist w ohl selbstverständlich, 
und ist auch die große A rm ut der Bevölkerung lediglich 
auf diesen traurigen  Umstand zurückzuführen. Aber abgesehen 
von diesen, der W ahrheit vollkommen entsprechenden T h a t
sachen, kommt noch der Umstand hinzu, dass auch der E n t
wickelung anderer Ind us trie  Schwierigkeiten hiedurch bereitet 
w erden, w as für die Bevölkemng dieser Gem einde nur 
zum Nachtheile gereicht.

S o  würde beispielsweise — falls eine halbw egs den 
neuesten A nforderungen und den thatsächlichen Verhältnissen 
entsprechende V erbindung zwischen M orobitz-R ieg (d. i. bis 
zur Bezirksstraße) hergestellt werden würde —  S eine  
Durchlaucht F ürst A uersperg in  Eben eine Dam pfsäge 
erbauen, da letzterer bereits Eben m it O berg ras durch 
einen Weg hat verbinden lassen.

Aber noch ein wichtiges M om ent ist hier nicht aus 
dem Auge zu lassen. Durch die Herstellung der S tra ß e  
von R ieg nach M orobitz könnte die V erbindung Rieg- 
M orobitz-Suchen-O bergras bewirkt werden, w as  nicht nur 
zum W ohle der nächstgelegenen Ortschaften, sondem  auch 
für die Reisenden, commissionierenden B eam ten und 
für die bei den verschiedenen Ämtern in  Gottschee zu 
thun  habenden P a rte ien  dieser G egenden von größtem 
V ortheile wäre, da eine derart kurze V erbindung jetzt nicht 
besteht, denn m an benöthigt zur Reise von Gottschee nach 
O b erg ras  gewöhnlich zwei Tage.

Hiebei w ird hervorgehoben, dass wenn nicht alle, so 
doch die meisten Grundbesitzer den für die S tra ß e  erfor
derlichen G rund  m it größter Bereitwilligkeit unentgeltlich 
abtreten  würden. An dem V ortheile einer Bezirksstraße 
R ieg-M orobitz würde nicht nu r die Gem einde M orobitz 
und die ganze Gegend Eben, B ärenheim , Suchen, O ber
g ras, sondem  auch in hervorragender Weise die Gemeinde 
Tiefenbach m it 3 20  E inw ohnern  participieren, welch letztere 
Gemeinde auch thatsächlich vom Verkehre ganz ausgeschlossen 
ist. Z u  dem w ürde sich der V ortheil dieser Bezirksstraße 
auch in  den weiteren Gem einden Kotschen und Göttenitz 
äußern , da diese Gemeinden infolge der schlechten Com- 
m unicationsverhältnisse m it den Gemeinden M orobitz und 
Tiefenbach überhaupt in  keinem Verkehre stehen.

D ass die A nlage einer Bezirksstraße zwischen Rieg 
und M orobitz nothw endig ist, beweist auch der Umstand, 
dass die S tra ß e  von R ieg  b is zur Brücke, welche über 
den kleinen Bach füh rt, geradezu sicherheitsgefährliche 
S teigungen  aufw eist.

Diese Thatsache allein  zeigt, dass eine Ä ndem ng der 
S traßenverhältn isse auch au s  Rücksichten für d as  öffentliche 
W ohl unbedingt nothw endig w äre, da sich auf S tra ß e n  
von so enormen S te igungen  gewiss kein Verkehr entwickeln 
kann.

I n  der A nhoffnung, dass der hohe L andtag  diese 
dringende und gewiss nicht unbegründete B itte  erhören 
werde, zeichnen tiefergebenst

G em eindeäm ter: M orobitz, R ieg , H in terberg , Lienfeld, 
Kotschen, Göttenitz, Tiefenbach, M ösel.»

A ußer diesem Gesuche liegt nichts v o r; deshalb w a r 
der V erw altungsausschuss nicht in  der Lage, auf dieses 
Gesuch einzugehen, und er stellt daher den A n tra g :

«D er L andtag  wolle beschließen:
D a s  vorliegende Gesuch w ird der Gemeinde M orobitz 

m it dem Beifügen zurückgestellt, ein gehörig instruiertes 
Gesuch vorzulegen-.

Deželni glavar:
Zeli kdo besede?
(Nihče se ne oglasi. — N iem and meldet sich.)
Ker ne, prosim glasovati.
Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogom 

upravnega odseka, izvolijo ustati.
(Obvelja. — Angenommen.)
Sprejeto.

Na vrsto pride prošnja:

f )  posestnikov iz Ilovegore, da se davčna 
občina Ilovagora izloči iz občine Krke 
ter združi z občino Račno;

f) der Besitzer von Ilovagora um A u s
scheidung der Steuergemeinde Ilovagora  
aus der Gemeinde Obergurk und Zuweisung 
zur Gemeinde Račna.

Poročevalec dr. Tavčar:
Posestniki iz Ilovegore in Gabrja so vložili prošnjo 

na deželni zbor, da bi se ti dve ravno imenovani vasi 
odklopili od selske občine Krka in priklopili k  selski 
občini Račna v okraju ljubljanskem. Sklicujejo se na 
to, da imajo do okrajnega glavarstva v Litiji silno 
daleč, ravno tako imajo nepripravno pot k davčnemu 
uradu v Zatičino. Dalje pravijo, da spadajo v drugo 
faro, ne v faro na Krki in da vsled tega o občinskih 
zadevah ne izvedo toliko, kolikor potrebujejo, ker se 
kliče pri farni cerkvi na Krki, ne pa pri dotični cerkvi, 
h kateri spadajo.

Stvar je brezdvojbeno taka, da so marsikateri 
razlogi, ki se naštevajo v tej prošnji, uvaževanja vredni, 
gotovo pa je tudi, da zadeva še ni v taki obliki, da 
bi mogel deželni zbor o njej kaj skleniti, in zato pred
laga upravni odsek:

«Deželni zbor skleni:
Ta prošnja se odstopi deželnemu odboru v pre

iskavo in poročanje.»

Deželni glavar:
Želi kdo besede?
(Nihče se ne oglasi. — N iem and meldet sich.)
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Ker ne, prosim glasovati.
Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogom 

upravnega odseka, izvolijo ustati.
(Obvelja. — Angenom men.)
Sprejeto.

Dalje imamo prošnjo:

g) avstrijskega društva za lončarski' obrt 
na Dunaju, da se vpelje majhna oblika 
za opeko;

g) des o ften . Thonindustrie-Vereines in  W ien 
um  E inführung eines kleinen Ziegelformates.

Poročevalec Lenarčič:
Visoka zbornica! Avstrijsko društvo za glinsko 

obrt na Dunaju predložilo je peticijo na visoko zbor
nico, katera peticija meri na to, da bi se sedanji 
normalni format za zidarsko opeko premenil v tem 
smislu, da se določi kak manjši format, ki bi boljše 
odgovarjal sedanjim zahtevam modernega stavbarstva 
in ki se je že vpeljal v drugih državah.

Dosedaj, kakor je gospodom znano, veljalo je v 
Avstriji, da naj bi opeka imela, 290 mm dolžine, 
140 mm širjave in 65 mm debeline. Po tej velikosti 
je bila potem tudi določena dimenzija raznih zidav za 
razna nadstropja hiš in stavb v obče. Potreba je po
kazala, da se lahko z mnogo manjšo opeko izhaja, da 
ni treba tako velikega formata in da bi se z vpeljavo 
manjšega tudi trošiti za razne zgradbe zmanjšali. V 
peticiji je natanko utemeljeno, da je le-ta manjši 
format, katerega tukaj navajajo, namreč z dolžino 250, 
širjavo 120 in debelino 65 mm, pravi, kajti ta format 
popolnoma odgovarja vsem modernim zahtevam. Skli
cuje se ta peticija tudi na to, da imajo ta mali format, 
in še manjši, druge države že vpeljan.

Upravni odsek se je v tej zadevi posvetoval, 
uvaževal razloge, navedene v peticiji, in prišel do za
ključka, da je najprimernejša rešitev to, da se peticija 
odstopi deželnemu odboru v pretres, da namreč deželni 
odbor pozove svoj stavbinski urad in da se tudi 
obrne do deželnih odborov sosednih krono vi n in da 
naj poizveduje, kako naj bi se ta reč ukrenila in kako 
bi se naprej enotno postopalo.

Pri tej priliki je upravni odsek sprožil tudi misel, 
da je sedanji stavbni red za deželo Kranjsko jako 
pomanjkljiv, in se je  priporočalo, naj bi se stav
binski urad tudi pečal s tem in dajal nasvete dežel
nemu odboru, bi-li ne kazalo stavbni red prenarediti 
in prilagoditi sedanjim razmeram in napredku v stav- 
binstvu.

Usojam se torej v imenu upravnega odseka pred
lagati nastopno:

«Deželni zbor skleni:
Peticija društva za glinino industrijo na Dunaju 

odstopi se deželnemu odboru z naročilom, da po za
slišanju deželnega stavbnega urada in deželnih odborov 
sosednih kronovin predloži prihodnjemu deželnemu

zboru modernim zahtevam odgovarjajoče premembe 
deželnega stavbnega reda, v katerem naj se ozira na 
tozadevno peticijo.»

Deželni glavar:
Zeli kdo besede?
(Nihče se ne oglasi. — Niem and meldet sich.)
Ker ne, prosim glasovati.
Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogom 

upravnega odseka, izvolijo ustati.
(Obvelja. — Angenommen.)
Sprejeto.

Na vrsto pride točka:

h) o vlogi okrajnega sodišča v Senožečah 
glede kazenskosodnega pregona nekega 
deželnega poslanca;

h) über die Eingabe des Bezirksgerichtes in  
Senofetfch wegen strasgerichtlicher Verfolgung 
eines Landtagsabgeordneten.

Poročevalec dr. Tavčar:
Visoka zbornica! G. kr. okrajno sodišče v Seno

žečah je pisalo deželnemu odboru, naj bi pri visoki 
zbornici izposloval dovoljenje, da se sme proti dežel
nemu poslancu gospodu Josipu Zelenu vpeljati ali 
izpeljati neko kazensko razpravo.

Stvar je sledeča:
Gospod Josip Zelen je imel v svoji hiši v Senožečah 

lepo in izvrstno harmoniko. Ta harmonika je vredna 
50 K in je posebno za predpustni čas vse potrebne in 
lepe lastnosti imela. Ta harmonika se je pa v pred
pustnem času iz hiše gospoda Zeletia izgubila, in vsi so 
govorili, da jo je s sabo vzel neki vojak, ki je takrat 
bil v Senožečah na dopustu, in da jo je odnesel s seboj 
v Celovec. Gospod Zelen je potem, ko jeto slišal, poslal 
pismo na artiljerijski komando v Celovcu, in sicer je 
došla cela stvar z dotičnim pismom v Celovec dne 
28. januarja 1901. V dotičnem pismu, katerega ne 
bom vsega prečital, gospod Zelen najprej na prvi strani 
opisuje lepe lastnosti dotične harmonike, na drugi 
strani se pa nahaja sledeči stavek, ki služi za podlago 
tožbi zaradi razžaljenja časti:

«D ie hierortigen Leute sprechen, dass diese H arm o
nika der in Senosetsch w ährend der letzten Faschingstage 
aus U rlaub gewesene A rtillerist A ndreas M artinč ič  bei 
seiner ©inrücfung nach K lagensurt im Besitze h ä tte , wenn 
sich d as  bewahrheiten so llte , so beehre ich mich in aller 
Ergebenheit, d as  löbt. kais. und königl. D ivisions-C om m ando 
zu b itten , den A rtilleristen A ndreas M artinčič, um dem 
Kummer der E lte rn  und dem Aufsehen über die F am ilie  
auszuw eichen, zu verhalten , dass er die H andharm onika 
gegen jedwede Beschädigung schützender Verpackung per



34 IV. seja dne 21. junija 1901. — IV. Sitzung am 21. Juni 1901.

P ost portofrei unter meiner Adresse: Josef Zelen , Land
tagsabgeordneter zu Senosetsch in Krain, schicke, widrigen
fa lls  . . .»

Torej to je bil tisti odstavek v pismu, ki je in
kriminiran, in vsak človek mora videti, da je precej 
previdno stiliziran in da se ne more reči, tudi če se 
tako ali tako zasuče, da bi bilo v tem najti kako raz
galjenje časti. Tukaj se je gospod Zelen pokazal, da tiči 
v njem tudi nekaj jurista. — Stvar se je potem tako 
zasukala, da se harmonika v Celovcu ni našla in 
gospod Zelen harmonike ni nazaj dobil. Sicer je pa do 
prihodnjega predpusta še vedno mogoče, da jo najde ali 
da si drugo kupi.

Oče dotičnega vojaka je potem dne 15. marca 
1901 pri okrajnem sodišču v Senožečah kot postavni 
zastopnik svojega sina, ki je mladoleten, vložil prošnjo, 
da gospoda Zelena kaznuje bodisi kot obrekovalca, 
bodisi kot žalilca privatne časti.

Upravni odsek je pri tej muzikalični stvari sledeče 
okoliščine vpošteval: Pismo, kakor je pisano, ne more 
obsegati nobenega žaljenja časti. Če je pisal in rekel: 
govori se to in to, je bil popolnoma opravičen zahtevati, 
da se stvar preišče in mladi človek napoti, da iz proste 
volje vrne dotični instrument. Na drugi strani je pa 
tudi upošteval upravni odsek, da se je dotično žaljenje, 
če je bilo sploh žaljenje, zgodilo pred 27. februarjem, 
in ker taka stvar po našem kazenskem zakoniku za
stara že po preteku treh mesecev, ako obtoženec ni 
bil vabljen pred sodiščein tam bil zaslišan — kar se v 
tem slučaju ni zgodilo — potem je brezdvomno, da je 
gospod Zelen, če bi se sploh moglo kazensko proti njemu 
postopati, vsled tega postal nekaznjiv. Zato je tudi v 
koristi tožitelja samega ležeče, da se ne privoli v ka
zensko postopanje,, ker se bo s tem izognil le stroškom.

Z ozirom na vse te okoliščine stavlja upravni 
odsek predlog:

«Deželni zbor skleni, da se v kazensko postopanje 
proti poslancu Zelenu ne privoli, in o tem obvesti 
sodišče v Senožečah.»

Deželni glavar:
Zeli kdo besede?
(Nihče se ne oglasi. — Niemand meldet sich.)
Ker ne, prosim glasovati.
Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogom 

upravnega odseka, izvolijo ustati.
(Obvelja. — Angenommen.)
Sprejeto.

Na vrsto pride prošnja:

i) posestnikov iz Pristave pri Tržiču za 
podporo za napeljavo vode na planino 
Kosce;

i) der Besitzer von P rista v a  bei N eum arktl 
um  S u b v en tio n  für die Z u le itu n g  von  
W asser auf die A lpe Kosce.

Poročevalec Šubic:
Poročati mi je o prošnji Jožefa Primožiča, posest

nika v Pristavi pri Tržiču, in sodrugov, da bi se jim 
dovolila kaka denarna podpora za napeljavo vode na 
planini Kosca. Dotična vloga se tako glasi:

«Preudano podpisani posestniki planine Kosce po
nižno prosijo, visoki deželni zbor naj jim blagovoli po
deliti kako denarno podporo v napravo in napeljavo 
vode za napajanje živine, ter podpirajo ponižno svojo 
prošnjo sledeče:

1. ) Planina Kosce je zelo velika — nanjo se goni 
čež 100 glav goveje živine, 10 konj, nad 300 ovac 
in 30 prašičev — a voda je kakih 2000 m oddaljena od 
koč in v takem skalovju, da jo živina prav težko do
seže; dajati se jo more le po škafih, za prašiče pa do 
koč nanositi, kar je zelo zamudno in težavno.

2. ) Voda bi se dala napeljati prav do koč, kar bi 
bilo za našo živinorejo prav velike vrednosti.

3. ) Ta napeljava in naprava koritov bi veljala 
1500 do 2000 K, ker bi morale biti cevi železne in 
bi se moralo skalovje razstreliti.

4. ) Posestniki te planine so vsi bolj revni in za
dolženi ter jim ni mogoče dobiti toliko denarja, da bi 
zamogli napeljati to prepotrebno vodo; radi tega se 
zaupljivo obračajo do visokega deželnega zbora z udano 
prošnjo, visokoisti naj jim podeli kako denarno pod
poro. 8 tem veledušnim činom podpiral bi visokoisti 
našo živinorejo, za kar mu bodejo udano podpisanci 
vedno hvaležni.»

Upravni odsek je bil mnenja, da spada ta prošnja 
med one, kakor n. pr. prej na dnevnem redu stoječa 
prošnja županstva v Iškivasi za zgradbo ceste iz Iške- 
vasi na Gorenji Ig. Iz te prošnje se niti ne vidi, ali 
je vodovod izpeljiv, niti se ne spozna, koliko bi veljal, 
kajti tukaj je navedena le neka splošna vsota 1500 do 
2000 K , katera ne more biti merodajna pri presoje- 
vanju projekta. Tudi se je poudarjalo, da trije pro- 
sitelji, ki so lastniki planine Kosce, niso ravno v takem 
materijeinem stanju, da bi ne mogli sami tega vodo
voda napraviti. V obče se je torej spoznalo, da je 
prošnja premalo opremljena, in vsled tega predlagam 
v imenu upravnega odseka:

«Deželni zbor skleni:
Deželnemu odboru se naroča, da zavrne prošnjo 

Josipa Primožiča in tovarišev, tičočo se napeljave vode 
na planino Kofco pri Tržiču, s pripomnjo, da se na 
take prošnje, ki niso niti z načrtom niti s troškovnikom 
opremljene, principijelno ne more ozirati.»

Deželni glavar:
Želi kdo besede?
(Nihče se ne oglasi. — Niemand meldet sich.)
Ker ne, prosim glasovati.
Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogom 

upravnega odseka, izvolijo ustati.
(Obvelja. — Angenommen.)
Sprejeto.
Dalje pride prošnja:
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j )  posestnikov v Preloki za podporo za 
napravo vodovoda;

j) der Besitzer von Pretoka um  Subvention  
für die Anlage der W asserleitung.

Poročevalec Božic:
Visoki zbor! Nekoliko vaščanov iz Pretoke prosi 

za omogočenje vodovoda. Opirajo to prošnjo na od
daljenost pitne vode, pravijo, da si jo morajo 3/i ure 
daleč nositi za kuhinjske in gospodarske potrebščine; 
če bi jo pa vozili, bi je zaradi strmine brega tudi ne 
mogli voziti mnogo več, kakor jo en človek prinese, 
potrebovali bi pa z vozom najmanj dve uri. Sklicujejo 
se nadalje na potrebo vodovoda iz zdravstvenega sta
lišča, češ, da je voda, katero sedaj rabijo, kriva, da 
se pojavlja v vasi toliko bolezni, tako z van a «gute» in 
zimica, večkrat tudi koze, in mislijo, da je voda kriva, 
d a j e  tam toliko h r omi h ! !  Dalje navajajo, da živino 
napajajo iz kalov, kjer je več blata kakor vode, in poleg 
tega pa še strupene in škodljive gline, tako da več
krat vsled te vode tudi živina oboli. Kot dalj nji razlog 
navajajo, da mora občina za šolo vsako leto za pitno 
vodo žrtvovati 60 K in da plača vlada v tisti namen 
vsako leto 72 K župnišču, in končno se sklicujejo še 
na to, da je cela stvar že bila v deželnem zboru; in 
res je iz poročila deželnega odbora razvideti, da je ta 
stvar tam zaznamovana kot stvar, ki čaka rešitve. 
Vendar je pa sklep upravnega odseka bil ta, naj 
se prosilci z ozirom na to, da prošnja ni zadostno 
opremljena in predložena v nekako nespodobni obliki, 
na to opozorijo, da je od njih zahtevati, da polagajo 
svoje prošnje pri deželnem zastopu v nekoliko spodob- 
nejši obliki. Z ozirom na to torej, da je prošnja na 
vsak način nespretno Stilizirana, ker pravijo prosilci, 
naj se jim vodovod sploh omogoči, in ne povedo, od- 
kodi naj se voda vzame in kaka je oddaljenost do 
vrelca ali studenca, ki se namerava napeljati, sploh 
ker je vse jako površno opisano, bil je upravni odsek 
mnenja, da se tudi ta prošnja iz istih razlogov, ki so 
se danes naglašali glede nekih drugih prošenj, zavrne 
z naročilom, da deželni odbor prosilce obvesti, da 
svojo prošnjo bolje opremijo in v spodobnejši obliki 
predlože iznova.

Predlagam torej v imenu upravnega odseka:

«Deželni zbor skleni:

Deželnemu odboru se naroča, da prošnjo občanov 
iz Preloke za napravo vodovoda vrne z naročilom, da 
jo primerno opremijo in v spodobni obliki iznova 
predlože.»

Deželni glavar:
Želi kdo besede?
(Nihče se ne oglasi. — Niemand meldet sich.)
Ker ne, prosim glasovati.
Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogom 

upravnega odseka, izvolijo ustati.

(Obvelja. - -  Angenommen.)
Sprejeto.

Na vrsto pride prošnja:

h) vaščanov iz Zadloga pri Črnem vrhu, 
da bi deželni tehnik izdelal načrte za 
trebljenje požiralnikov in napravo 
vodovoda;

k) der Ortsinsassen von Sad log  bei Schwarzen
berg um Verfassung der P lä n e  für die 
R einigung der Sauglöcher und für die 
Wasserleitung durch einen landschaftlichen 
Techniker.

Poročevalec Božič:
Slavni zbor! Vas Zadlog pri Črnem vrhu, ki ima 

52 hiš in nekaj čez 400 prebivalcev, prosi za napravo 
vodovoda in poleg tega tudi za iztrebljenje požiralnikov 
v zadloški dolini.

Prosilci pravijo, da imajo sicer par studencev, ki 
pa že osem ali štirinajst dnij po dežju usahnejo, tako 
da si morajo za svoje potrebščine vodo preskrbljevati iz 
oddaljenih studencev. V bližini imajo pa v zadloški 
dolini nekako brezdno, kotlino, ki je globoka 50 m, 
in tam se nahaja jako dober in močan studenec, iz 
katerega bi se dala voda napeljati. Upravni odsek je 
bil mnenja, da to morda ne bo mogoče, da pa bode 
mogoče, vodo iz črnovrškega vodovoda preskrbeti, in 
vsled tega je treba, da bi se hidrotehnik podal na 
lice mesta in vse preštudiral.

Nadalje pa so se pritožili prosilci, da voda žitne 
pridelke ob vsaki povodnji, ker niso požiralniki dovolj 
iztrebljeni, uniči. Leta 1889. je bil že gospod Putick 
v Zadlogu in preštudiral nekoliko razmere, in 1. 1891. 
je prišel tja gospod Hrasky, ki je o b e č a l d a  bode 
potrebne načrte izdelal. Toda cela zadeva je zaspala 
— in že deset let ni nobenega govora o n ji; zato so 
se prosilci oglasili, da bi se ta stvar zopet v roke 
vzela.

Upravni odsek je mnenja, da je  podatkov za na
daljnjo rešitev dovolj in je bil mnenja, da se prosilcem 
ustreže v toliko, da se naroči deželnemu hidrotehniki!, 
naj izdela načrt za vodovod in trebljenje požiralnikov, 
in vsled tega predlagam, pooblaščen od upravnega od
seka, visokemu deželnemu odboru sledeče:

«Deželni zbor skleni:
Deželnemu odboru se naroča, da izdela deželni 

tehnik načrte za trebljenje požiralnikov in napravo 
vodovoda v vasi Zadlog.»

Deželni glavar:
Želi kdo besede ?
(Nihče se ne oglasi. — Niemand meldet sich.)

7
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Ker ne, prosim glasovati.
Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogom 

upravnega odseka, izvolijo ustati.
(Obvelja. — Angenommen.)
Sprejeto.

K točki:

14. Ustna poročila finančnega odseka o peti
cijah:

a) vodstva bolnice usmiljenih bratov v 
Kandiji za podporo ;

1 4 . Mündliche Berichte des Finanzausschusses über
Petitionen:

a) der Spitalsleitmig der barmherzigen Brüder 
in Kandia um Subvention;

omenjam, da jo, leer je danes došla nova prošnja, od
stavljam dogovorno z načelstvom finančnega odseka z 
dnevnega reda.

Na vrsto pride torej prošnja:

b) Ane F reyer, da se ji dovoli dalj njo 
uživanje miloščine letnih 50 g ld .;

b) der Anna Freyer um Belassung des 
Weitergenusses der Gnadengabe jährlicher 
50 fl.

Berichterstatter S e . Excellenz Freiherr von 
Schw ege!:

D er hohe L andtag  hat in seiner 14. S itzung  vom 
28. A pril 1899 der W itw e des ehemaligen M usealcustos 
Heinrich Freyer eine auf drei J a h re  berechnete G nadengabe 
von jährlich 5 0  fl. bewilligt.

Diese B ew illigung w ar m otiviert durch die besonderen 
Verdienste, welche sich der Custos F reyer seinerzeit in  
Rücksicht aus die Errichtung und A usgestaltung des 
krainischen Landesm useum s erworben hat. N u n  ist die 
W itw e M arie  F reyer im vorigen J a h re  gestorben, nachdem 
sie nur zwei J a h re  diese S ubven tion  genossen hatte. D ie  
Tochter derselben, die B ittstellerin  A nna F reye r, wendet 
sich jetzt an den L andtag  m it der B itte , die zwei letzten 
R a te n  des ihrer M u tte r bewilligten G nadengehaltes ihr 
auszuzahlen, beziehungsweise zu bew illigen, nachdem sie 
thatsächlich aus A nlass der Krankheit und an B eerd igungs
kosten für ihre M u tte r außerordentliche A usgaben  zu 
bestreiten hatte , sich überhaup t, wie dies au s  den vor
liegenden Attesten erhellt, in  sehr bedrängter Lage befindet 
und selbst nahezu erw erbsunfähig ist.

M it  Rücksicht auf diese Umstände hat der F inan z
ausschuss g eg lau b t, dem hohen L andtage empfehlen zu 
sollen, die vor zwei J a h re n  bewilligte S ub ven tion , beziehungs

weise G nadengabe, auf die Tochter für die zwei letzten 
R aten , nämlich die fünfte und sechste R ate , jede zu 50  K, 
auszudehnen, und ich stelle sohin im  N am en des F in an z
ausschusses den A n tra g :

«D er L andtag  w olle beschließen:
A nna F reyer w ird der F ortgenuss der fünften und 

sechsten R a te  k 50  K  der ihrer verstorbenen M u tte r 
M a rie  F reyer mit dem Beschlusse des L andtages vom 
28. A pril 1899  ertheilten G nadengabe von jährlich 50 fl. 
bewilligt.»

Deželni glavar:
Zeli kdo besede?
(Nihče se ne oglasi. — Niemand meldet sich.)
Ker ne, prosim glasovati.
Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogom 

finančnega odseka, izvolijo ustati.
(Obvelja. —  Angenommen.)
Sprejeto.

Ker poročevalec o točkah c do /  v tem trenutku 
ni tukaj, prestopimo k prošnji:

g) d r u š t v a  v  v a r s t v o  a v s t r i j s k e g a  v i n a r s t v a  
n a  D u n a j u  z a  p o d p o r o ;

g) des Vereines zum Schutze des österreichischen 
Weinbaues in Wien um Subvention.

Berichterstatter B itter v. Langer:
D e r Verein zum Schutze des österreichischen W ein

baues stellt wie alljährlich an den L andtag die B itte , 
ihm eine Unterstützung zukommen zu lassen.

D er Verein des österreichischen W einbaues ist ge
wissermaßen die C entrale für W einbanangelegenheiten in  
Österreich selbst. V on do rt, wo die meisten Fachm änner 
vereinigt sind, gehen In fo rm atio n en  und In struc tionen  
au s  nach allen Theilen  des w einbautreibenden Reiches. 
E s  w urde b isher dem V ereine immer eine S ubven tion  
gew ährt, und infolgedessen h a t sich der Finanzausschuss 
auch heuer entschlossen, dieselbe D o ta tio n  zu gewähren, 
wie dies auch in  anderen Ja h re n  geschehen ist.

Ich  stelle demnach im N am en des Finanzausschusses 
folgenden A n tra g :

«D er L andtag  w olle beschließen:
D em  Vereine zum Schutze des österreichischen W ein

baues w ird aus dem L andesculturfonde des J a h re s  1901 
ein B e trag  von 100 K  als Unterstützung bewilligt.»

Deželni glavar:
Želi kdo besede?
(Nihče se ne oglasi. —  N iem and meldet sich.)
Ker ne, prosim glasovati.
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Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogom 
finančnega odseka, izvolijo ustati.

(Obvelja. — Angenommen.)
Sprejeto.

Ker je poročevalec o točki e sedaj tukaj, pre
stopimo k prošnji:

e) vpokojenegapaznikaEmanuela Kovačiča 
za zvišanje miloščine;

e) des pensionierten Aufsehers Em anuel Kovačič 
um Erhöhung der Gnadengabe.

Berichterstatter Graf Barbo:
H ohes H a u s !  I n  der S itzung  des hohen L andtages 

vom  26 . F e b ru a r  1898  wurde der Z w an gsa rbe itsh aus- 
Ausseher E m anuel Kovačič m it einer P ension  von 2 00  fl. 
jährlich in den dauernden R uhestand versetzt. Gleichzeitig 
wurde ihm fü r die J a h re  1898 , 1899  und 1900  eine 
G nadengabe von jährlich 100 fl. bew illigt.

A lle die U m stände, die die B ew illigung  dieser 
G nadengabe m otivierten, sind auch heute noch vorhanden. 
E r  leidet an  einem rheumatischen Leiden, welches er sich 
im D ienste des L andes bei der F ischerei-A nsta lt in 
S tu d en z  zugezogen h a t;  er besitzt auch eine größere A n
zahl unversorgter K inder und ist dauernd erw erbsunfähig, 
w ie dies die beigelegten ärztlichen Zeugnisse beweisen.

N u n  tr i t t  Kovacic m it dem Ersuchen an den L and tag , 
heran, derselbe möge ihm die G nadengabe, die er für die 
drei letztverflossenen Ja h re  genossen h a t , für drei weitere 
J a h re  bewilligen.

D e r Finanzausschuss ist der Ansicht, dass dieses A n
suchen zu empfehlen sei, und ich habe daher die Ehre, im 
N am en des Finanzausschusses folgenden A n trag  zu stellen:

*5)er L and tag  wolle beschließen:
D em  pensionierten Z w angsarbeitshaus-A ufseher I. El. 

E m anuel Kovacic wird die G nadengabe von 2 0 0  K  
jährlich auf drei weitere J a h re , d. i. p ro  1901, 1902  und 
1903 , gewährt.»

Deželni glavar:
Želi kdo besede?
(Nihče se ne oglasi. — N iem and meldet sich.)
Ker ne, prosim glasovati.
Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogom 

finančnega odseka, izvolijo ustati.
(Obvelja. — Angenommen.)
Sprejeto.

Na vrsto pride prošnja:

f )  okrajnocestnega odbora v Tržiču za 
podporo za preložitev ceste v Kovorju;

f) des Bezirksstraßenausschusses von N eu- 
marktl um Subvention für die Umlegung  
der S traß e in  Kaier.

Poročevalec Modic:
Visoka zbornica! Cestni odbor v Tržiču prosi s 

svojo vlogo z dne 12. marca t. 1. podporo za okrajno 
cesto od Tržiča do Srednje vasi, ki je sicer že pre
ložena, vender pa ne popolnoma dovršena.

V svoji prošnji naglasa, da bode treba za popolno 
izvršitev dela pri tej cesti še potrošiti 2500 K, da te 
troske težko pokrije, ker ima že itak v letu 1900. 
primanjkljaja 2507 K, in da kranjski hranilnici dolžuje 
23.600 K, katere bode treba tudi plačati.

Iz dotičnih raznih aktov je razvidno, da je pre
ložitev te ceste ponesrečena, in še do danes ni v pravem 
stanju.

Načrt zakona za preložitev je bil v visoki zbor
nici sklenjen še 15. februarja 1895, ob enem pa tudi, 
da se k tej preložitvi dovoli 5000 gld. podpore iz 
deželne blagajne. Leto potem, to je 1896, je cestni 
odbor tržiški oddal na javni dražbi zgradbo ceste za 
11.155 gld. enemu podjetniku, in pričelo se je tudi 
takoj z gradenjem. Gradenje ceste vršilo se je pa 
menda prepovršno in prenaglo, ker so se že leta 1897. 
začeli nasipi poruševati in most pri Kovorju usedati, 
in leta 1898. se je  bil že en del mosta podrl. Vsled 
teh nezgod je prišlo do prepira med cestnim odborom 
in podjetnikom. Dohajale so vedno pritožbe na deželni 
odbor.

Odposlati se je mogel deželni inženir, da je stvar 
nekoliko uravnal. Bili so tudi že zvedenci na lici 
mesta, ki so cenili delo, in prišlo bi bilo gotovo do 
dolgotrajne pravde, da se ni cestni odbor posvetu dežel
nega inženirja in zvedencev poravnal s podjetnikom.

To je torej nekako ponesrečena cesta, in ker so 
bile pri tem podjetju razne nepravilnosti, se finančni 
odsek ni mogel odločiti za podelitev podpore, temveč 
predlagam v imenu finančnega odseka, da se prošnja 
odkloni.

Deželni glavar:
Zeli še kdo besede?
Gospod poslanec dr. Schaffer ima besedo.

Abgeordneter Dr. Schaffer:
E s  ist richtig , dass der L andtag  für die S tra ß e n 

um legung in  K aier, um welche es sich h andelt, seinerzeit 
eine ziemlich ausgiebige S ub ven tion  bew illig t hat. E s  mag 
auch richtig sein, dass bei der D urchführung dieser Angelegen
heit gewisse Übersehen und F eh ler vorgekommen sind 
und dass an  diesen F eh lern  auch der B ezirksstraßenaus
schuss von Neum arktl einen A ntheil hat. A llein ebenso 
richtig ist es, dass heute die finanzielle Lage des in  B e
tracht kommenden Straßenausschusses eine außerordentlich 
ungünstige ist, und trotz der vorgebrachten M om ente w äre 
es nach meiner M einung  ein G ebot der Billigkeit, diesem 
Gesuche nicht ohnew eiters keine Folge zu geben, sondern
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eine, w enn auch m äßig gehaltene, nachträgliche S ub ven 
tion  zu bewilligen.

O hne die H erren  m it D e ta ils  allzusehr aufzuhalten, 
erlaube ich m ir n u r zu betonen, w as auch schon, wie ich 
g laube, im R eferate des H errn  B erichterstatters gesagt 
w urde, dass der genannte S traßenausschuss eine Schuld 
von nicht weniger a ls  2 3 .6 00  K  aufgenommen, respective 
zu tilgen hat.

E s  ist auch richtig, dass der Rechnungsabschluss außer
ordentlich ungünstig ist und ein D eficit von 2 5 0 0  K  
au fw eist; w eiters ist es richtig, dass insbesondere außer 
den 23 .600  K  noch 250 0  K  neuerlich werden aufgewendet 
werden müssen, um die verunglückte S tra ß e  in  einen voll
kommen sicheren und fahrbaren  Z ustand  zu bringen.

U nter diesen Um ständen scheint der S achverhalt ein 
derartiger, dass es sich empfiehlt, der S ache  näherzutreten, 
und den Landesausschuss zu beauftragen, die Umstände 
nochm als zu erw ägen, und wenn sie berücksichtigungswert 
erscheinen, au s dem allgemeinen S traßenered ite  der dem 
Landesausschusse zur V erfügung steht, eine angemessene 
Unterstützung zu gewähren.

Auf diese M om ente stützt sich nachfolgender Schluss
an trag , den ich zur A nnahm e dem L andtage empfehle:

«D ie P e titio n  des Bezirksstraßenausschusses von 
Neum arktl um S u b v e n tio n  für die Um legung der S tra ß e  
in  K aier wird dem Landesausschusse m it dem A ufträge 
überwiesen, die S ach lage  nochmals zu prüfen und eventuell 
dem Straßenausschusse a u s  dem allgemeinen S traßencred ite  
eine angemessene S u b v e n tio n  zu bewilligen.»

Deželni glavar:
Gospodje, ki podpirajo predlog gospoda poslanca 

dra. Schafferja, izvolijo ustati.
(Se podpira. — W ird  unterstützt.)
Predlog je  zadosti podprt in je torej v razpravi.
Želi še kdo besede?
(Nihče se ne oglasi. — N iem and meldet sich.)
Ker ne, ima gospod poročevalec bosedo.

Poročevalec Modic:
V imenu finančnega odseka moram seveda uzdr- 

ževati predlog finančnega odseka, vender ako se ta 
predlog odkloni, nimam nič proti predlogu poslanca 
dra. Schafferja, tem manj, ker sem že v finančnem od
seku bil za ta predlog.

Deželni glavar:
Prosim torej glasovati, in sicer pride najprej na 

glasovanje spremenjalni predlog gospoda poslanca 
dra. Schafferja, in šele če ta ne bo sprejet, se bo gla
sovalo o predlogu finančnega odseka.

Gospodje poslanci, ki pritrjujejo predlogu gospoda 
poslanca dra. Schafferja, izvolijo ustati.

(Obvelja. — Angenommen.)

Predlog je sprejet in torej odpade glasovanje o 
predlogu finančnega odseka.

Na vrsto pride prošnja:

li) Marije Toman za podporo;

h) der M ana Toman um Unterstützung.

Poročevalec Kalan:
Visoka zbornica! Zasebnica Marija Toman je iz

ročila deželnemu odboru prošnjo, naj bi se ji  poleg 
hiralne ustanove 50 gld. podelila še neka izredna mi
lostna podpora. Svojo prošnjo utemeljuje s tem, da je 
bila dalje časa v blaznici na Studencu, da je sicer to 
blaznico zapustila, da je pa vendar telesno in duševno 
še vedno bolna, kar spričuje tudi primarij deželne 
blaznice. Ker pa prosilka uživa hiral no podporo 50 gld. 
na leto in ker se njene razmere bodisi glede gmot
nega, bodisi glede duševnega stanja niso izpremenile, 
se finančni odsek ni mogel odločiti za podeljenje iz
redne podpore, in zato predlagam v imenu finančnega 
odseka:

«Deželni zbor skleni:
Prošnja zasebnice Marije Toman se odkloni.»

Deželni glavar:

Želi kdo besede ?
(Nihče se ne oglasi. — N iem and meldet sich.)
Ker ne, prosim glasovati.
Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogom 

finančnega odseka, izvolijo ustati.
(Obvelja. — Angenommen.) .
Sprejeto.

Dalje imamo prošnjo:

i) Marije Androjne za miloščino;

i) der Maria Androjna um Gnadengabe.

Poročevalec Kalan:
Marija Androjna, vdova deželnega pomožnega 

uradnika v Spodnjem Dravogradu na Koroškem, prosi, 
naj bi se ji miloščina letnih 240 K , ki letos poteče, 
zopet dovolila za nadaljnja tri leta. Svojo prošnjo 
utemeljuje s tem, da so razmere za njo iste ostale in 
zato le ponavlja, kar je že v prejšnji prošnji navedla. 
Finančni odsek je mnenja, ker so razmere iste ostale 
kakor pred tremi leti, da naj se ji še nadalje dovoli 
podpora za tri leta, in zato predlagam v imenu finanč
nega odseka:
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«Deželni zbor skleni:
Mariji Androjna, deželnega pomožnega uradnika 

vdovi v Spodnjem Dravogradu na Koroškem, se po
daljša miloščina letnih 240 K za leta 1901., 1902., 
1903.»

Deželni glavar:
Zeli kdo besede?
(Nihče se ne oglasi. — Niemand meldet sich.)
Ker ne, prosim glasovati.
Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogom 

finančnega odseka, izvolijo ustati.
(Obvelja. — Angenommen.)
Sprejeto.

Daljnja prošnja je:

j )  M arjete Ahčin za m ilo šč in o ; 

j) der M argarete Ahčin um Gnadengabe.

Poročevalec Kalan:
Popolnoma analogna je peticija Marjete Ahčin, 

vdove bivšega pomožnega uradnika pri c. kr. zemljiščno- 
odvezni komisiji v Radovljici. Zaradi tega tudi pri 
tej, ker je popolnoma enaka oni, v imenu finančnega 
odseka predlagam:

«Deželni zbor skleni:
Marjeti Ahčin, vdovi bivšega pomožnega uradnika 

pri c. kr. zemljiščno-odvezni komisiji v Radovljici, se 
dovoli miloščina letnih 100 K za leta 1901., 1902. 
in 1903.»

Deželni glavar:
Želi kdo besede ?
(Nihče se ne oglasi. — Niemand meldet sich.)
Ker ne, prosim glasovati.
Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogom 

finančnega odseka, izvolijo ustati.
(Obvelja. — Angenommen.)
Sprejeto.

Sedaj posežemo nazaj na prošnjo:

c) gospodarskega odbora vasi Buje za  
podporo za n ap ravo  dveh kalov;

c) des Bermögensverwaltungsausschusses von 
Buje um Subvention behufs Errichtung 
zweier Viehtränken.

Poročevalec dr. Papež:
Gospodarski odbor vasi Buje prosi milostne pod

pore za napravo dveh kalov, to je namen, da se na
pravita dva vodnjaka, ne da bi se vedelo, ali ni potreba

morda kakega vodnjaka ali morebiti vodvoda iz kakega 
bližnjega studenca. V prošnji ne nahajamo nič drugega, 
kakor prav površen, primitiven obris, ki niti za po
vršno presojen)e ne zadostuje. Gledč na to, da je vas 
Buje na krasiti zemlji, glede na to, da potrebujemo 
zanesljivih podatkov glede števila živalij, in števila ljudi j 
v tisti vasi, je treba, da si te podatke prej pridobimo, 
oziroma da jih izposluje deželni odbor. Zato je 
finančni odsek sklenil, da se prošnja predloži deželnemu 
odboru, da to prošnjo z ozirom na kraška tla pri
merno reši:

«Deželni zbor skleni:
Prošnja se odstopi deželnemu odboru, da jo pri

merno reši.»
Deželni glavar:

Želi kdo besede ?
(Nihče se ne oglasi. — Niemand meldet sich.)
Ker ne, prosim glasovati.
Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogom 

finančnega odseka, izvolijo ustati.
(Obvelja. — Angenommen.)
Sprejeto.

Dalje pride prošnja:

d) Jak o b a  D em šarja , posestn ik a  v S tari 
vasi pri Ž ireh, za podporo za  u ravnavo  
R a č e v e ;

d) des Jakob Dem šar, Besitzers in S taravas 
bei Sairach, um Subvention zur Regulierung 
des Racevabaches.

Poročevalec dr. Papež:
Jakob Demšar, posestnik v Stari vasi občine Žiri, 

prosi podpore za uravnavo njegovemu imetju nevarne 
vode.

V finančnem odseku se je pritrjevalo mnenju, 
da se utegne iz malega vzroka kaj večjega zgoditi, 
namreč, da utegne iz malega oškodovanja pri obrežju 
ene same hiše nastati morebiti javna nevarnost, ne
varnost poškodovanja cele vasi, ali še celo velikega 
obsega ene ali več vasij.

Jaz sam sem se informiral pri gospodih, ki po
znata to stvar, pri gospodu Mahkotu in gospodu 
agrarnemu komisarju Župneku, in oba sta mi rekla, 
da preti vasi Stara vas ob Rače vi vsako leto velika 
nevarnost po povodnji in da je 1. 1895. preplavila 
voda tam 4000 johov. Vsled tega bi se utegnilo zgoditi 
to, kar se je zgodilo v Gorenji Savi pri Kranju, kjer 
je poškodovala Sava od začetka njive enega samega 
posestnika, in je potem voda jedla bregove tako, daje 
nazadnje bilo tam celo mesto okoli vasi in mesto samo 
v nevarnosti, ter se potem potrosilo veliko tisočakov 
v zagradbo obali. Glede na vse to se je vendarle



40 IV. seja dne 21. junija 1901. —  IV. Sitzung am 21. Juni 1901.

mislilo, da je treba, da se stvar sicer deželnemu odboru 
izroči v primerno postopanje, toda s primeno moti
vacijo, ki se glasi:

«Deželni zbor skleni:
Z ozirom na to, da provzročuje hudournik Račeva 

vsako leto znatnih povodenj, pri katerih je vedno 
veliko škode po nalivih zlasti na travnikih — z ozirom 
na to, da je ta škodljivi vpliv hudournika vsako leto 
močnejši in da v teku časa utegne se razširiti tako 
obsežno, da nastane potem nevarnost za veliki del 
občine Zirske — se izroči predležeča, od županstva 
priporočena prošnja Jakoba Demšarja deželnemu odboru 
z naročilom, da pravočasno odredi preiskavanje te za
deve po deželnem hidrotehniki! glede javne nevarnosti 
povodenj po hudourniku Račevi v Z irski občini in da 
pravočasno ukrene, kar je  potrebnega.»

Deželni glavar:
Želi kdo besede ?
(Nihče se ne oglasi. — Niemand meldet sich.)
Ker ne, prosim glasovati.
Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogom 

finančnega odseka, izvolijo ustati.
(Obvelja. —  Angenommen.)
Sprejeto.

Na vrsto pride točka:

15. Ustno poročilo finančnega odseka o urav
navi prejemkov slug na c. kr. velikej 
realki v Ljubljani (k prilogi 2 ).

1 5 . Mündlicher Bericht des Finanzausschusses, be
treffend die Regelung der Bezüge für die 
Diener an der k. k. Oberrealschule in Laibach
(zur Beilage 2).

Poročevalec dr. Majaron:
Visoka zbornica! Kakor znano, sta mestna občina 

ljubljanska in dežela Kranjska zavezani plačevati na 
polovico za službene prejemke slug na c. kr. višji 
realki v Ljubljani. Sluge na realki so takorekoč mestni 
in deželni sluge ob enem in naravno je, da kadar so 
se znova uredile plače mestnim slugam, da so takoj 
prihiteli tudi sluge iz realke in prosili, da se jim dajo 
vsaj tisti prejemki, kakršne imajo mestni sluge. Pre
jemki obeh slug na realki znašali so koncem 1. 1899., 
in sicer za prvega slugo letna plača 350 gld. in dve 
petletnici po 25 gld., skupaj 400 gld. z naturalnim 
stanovanjem, za drugega pa plača 350 gld., dve pet
letnici po 25 gld. in 80 gld. stanarine, skupaj 480 gld. 
Prejemki obeh slug so torej znašali 880 gld., in od 
tega zneska je imela dežela Kranjska plačati polovico.

V seji dne 21. novembra 1899 je pa občinski 
svet ljubljanski sklenil za vse mestne šolske sluge,

počenši z dnem 1. januarja 1900, plačo 450 gld., dve 
v pokojnino vštevni petletnici po 50 gld. in vrhutega 
za one sluge, ki ne dobivajo naturalnega stanovanja, 
še 20 °/o letne plače kot aktivitetno doklado. Občinski 
svet ljubljanski je tudi izrečno sklenil, da ta regulacija 
plač velja tudi za slugi na realki. Obrnil se je vsled 
tega magistrat do deželnega odbora, da bi pritrdil 
doti enemu sklepu, odnosno izposloval odobren) e pri 
deželnem zboru. Deželni odbor, uvidevši, da so bili 
prejemki obeh slug na realki prenizki, je po smislu 
sklepa občinskega sveta ljubljanskega že v proračunu 
deželnega zaklada za 1. 1900. vstavil dotične večje 
vsote, in ko je odobril deželni zbor ta proračun za 
1. 1900., je tudi «implicite» dovolil slugama na realki 
višje prejemke. Vendar pa je treba, da visoki deželni 
zbor tudi še formalo in izrečno pritrdi sklepu ob
činskega sveta ljubljanskega z dne 21. novembra 1899, 
vsled katerih bi veljali službeni prejemki mestnih 
šolskih slug tudi za oba sedanja slugi na realki. Rai
se tiče finančnega efekta, je omeniti, da bi od novo- 
sistemiziranih prejemkov prišlo na prvega slugo 900 K 
plače in naturalno stanovanje, na drugega slugo pa 
tudi 900 K plače in, ker nima naturalnega stanovanja, 
še 20%  plače, torej 180 K , kot aktivitetna doklada. 
To znaša vse skupaj 1990 K torej bi v primeri s 
prejšnjimi prejemki, ki so znašali 1770 K , bila po
trebščina za obe slugi višja za 220 K , od katerega 
zneska bi 110 K pripadlo na deželo.

Finančni odsek predlaga, da se odobri sklep de
želnega odbora in sploh sklene :

«Deželni zbor pritrjuje sklepu občinskega sveta 
ljubljanskega z dne 21. novembra 1899, s katerimi so 
bili pričenši s 1. januarjem 1900 urejeni prejemki za 
sluge na c. kr. veliki realki v Ljubljani, in sicer: letna 
plača 900 K , dve petletnici po 100 K , ter za one 
sluge, katerim se ne more odkazati naturalnega stano
vanja, aktivitetna doklada 20°/0 letne plače, za katere 
prejemke pa morata dežela Kranjska in mestna občina 
ljubljanska plačevati vsaka po 50%.»

Deželni glavar:
Želi kdo besede?
(Nihče se ne oglasi. — Niemand meldet sich.)
Ker ne, prosim glasovati.
Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogom 

finančnega odseka, izvolijo ustati.
(Obvelja. — Angenommen.)
Sprejeto.

Daljnja točka je:

16. Ustno poročilo finančnega odseka o račun
skem sklepu zaklada prisilne delavnice 
za leto 1899. (k prilogi 17.).

16. Mündlicher Bericht des Finanzausschusses über 
den Rechnungsabschluss des Zwangsarbeits- 
hausfondes für das Jah r 1899 (zur Beilage 17).
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Berichterstatter Graf Barb o: I
W ie die H erren  aus der B eilage 17 ersehen, schließt der 

R echnungsabschluss des Z w an gsa rbe itsh ausfon des für d as  
J a h r  1899  m it einem ungünstigen R esultate ab , indem 
die E innahm en  bedeutend geringer w aren  a ls  die A u s
gaben. E s  resu ltiert dies daher, dass die A usgaben be
deutend höher w aren , w ährend die E innahm en  sich n u r 
um ein G erin ges gegenüber dem P rä lim in a re  vermehrt 
haben.

W enn  w ir auf die Ursachen eingehen, so finden w ir 
zunächst bei den A usgaben un ter Cap. 4  eine Überschreitung 
von 3 62  fl. 2 0  %  kr. gegenüber dem Voranschläge, und 
diese Überschreitung rüh rt davon  her, dass nach Assling 
und nach anderen  O rten  ein größeres Detachem ent, ich 
g laube von 14  Aussehern, entsendet werden musste, daher 
die Z u lag e  der Ausseher um diese S um m e mehr ausm acht 
a ls  p rä lim in ie rt wurde.

E ine  Überschreitung sehen w ir ferner bei Cap. 8 : ’ 
«A m ts-, Kanzlei- und Unterrichtserfordernisse», eine Über
schreitung, welche 154 fl. 25 kr. beträgt und darin  ihren 
G ru n d  hat, dass theils mehr Drucksorten in den Kanzleien 
benöthigt w urden, theils für Schulerfordernisse ein M eh r
betrag  von 67  fl. gegenüber dem P rä lim in a re  erforderlich 
w ar. Diese Überschreitungen finden keine nähere Recht
fertigung in  den A ngaben des Landesausschusses.

E ine große Überschreitung besteht auch bei Cap. 9 :  
«A rbeitsbetrieb , im B etrage von 3125 fl. 6 8 %  kr. N a tu r
gemäß kann m an  nicht genau vorausbestim m en, wie viel 
der Fabriksbetrieb  erfordern w ird, nachdem dies ja  variabel 
ist, und wenn w ir die gleiche R ubrik unter den E innahm en 
vergleichen, so sehen w ir unter Cap. 2 eine M ehreinnahm e 
von 2 0 6 3  fl. 7 9 Vs kr.; es sind also auch die E innahm en 
gestiegen, jedoch nicht in dem M a ß e , wie die A usgaben 
zugenommen haben.

F erne r finden w ir eine Überschreitung von 1838 fl. 
56 kr. bei C ap. 1 2 : «R egiekosten.; dies kommt daher, 
weil seinerzeit nicht vorgesehen w urde für die Jausenzulage, 
welche die Z w änglinge nachträglich zuerkannt erhielten, und 
ferner davon, dass bei den Beleuchtungskosten n u r aus die 
elektrische Beleuchtung Rücksicht genommen wurde, w ährend 
fü r die a u sw ä rts  stationierten Z w änglinge theilweise auch 
die P e tro leu m b elenchtung beibehalten werden musste.

W ie ich schon erw ähnt habe, sind die E innahm en 
etw as größer gewesen bei Cap. 2, w ährend sie bei Cap. 4 
um 3 58  fl. 9 8 %  kr. geringer waren.

D ie s  betrifft die «verschiedenen E innahm en-, welche 
m an  nicht genau vorausbestimmen kann, sondern nach drei
jährigem  Durchschnitte prälim iniert.

A us diesen G ründen  w ird im N am en des F in an z
ausschusses bean trag t, dass der Rechnungsabschluss geneh
m igt werde.

Ich  gehe n un  zum Nachweise des Verm ögens über. I n  
dieser Beziehung sehen w ir, dass sich d as  Vermögen um 
1 5 .418  fl. 2 0 %  kr. verm indert hat. Diese Verm inderung 
ist theilweise eine rechnungsm äßige, theilweise rüh rt sie 
davon  her, dass sich die Rückstände vernündert haben, zum 
größten Theile aber daher, weil bei R ealitä ten  und G e
bäuden alljährlich eine Abschreibung von 4 % ,  bei In v e n 
tarien  eine solche von 1 5 %  stattfindet, wie dies seinerzeit

in  der Sitzung vom 19. S ep tem ber 1 88 4  beschlossen 
wurde.

N un  ist der Finanzausschuss der Ansicht, dass die 
Abschreibungen seinerzeit wohl ganz zweckmäßig w aren, 
es aber gegenwärtig nicht mehr sind.

E s  ist allerd ings richtig, dass sich der W ert der G e
bäude successive verm indert, jedoch keinesfalls im V erhält
nisse von 4 %  jährlich. I m  allgemeinen nim m t m an bei 
G ebäuden eine W ertverm inderung von 1 %  an, und dies 
entspricht so ziemlich der w ahren Sachlage. N un  hat 
aber der Z w angsarbeitshausfond  vielleicht den größten 
T heil seines Jm m obilienverm ögens nicht in  Gebäuden, 
sondern in  Grundstücken, und der W ert der G ründe muss 
naturgem äß in der N ähe einer größeren S ta d t  wachsen. 
E s  ist also jedenfalls richtig , w enn m an annim m t, dass 
die V erm inderung des W ertes der G ebäude durch die E r 
höhung des W ertes der Grundstücke w ett gemacht wird, 
und daher für die Zukunft keine Abschreibung bei dem 
W erte der Im m ob ilien  stattzufinden hätte.

E tw a s  anderes ist es bei den In v e n ta rie n . Diese 
unterliegen einer starken Abnützung, und m an m uss daher 
immer ein A m ortisationsprocent einsetzen, w enn m an richtig 
calculieren will. N u n  h a t es sich in  Laufe der J a h re  ge
zeigt, dass eine Abschreibung von 1 5 %  zu hoch ist, da 
diejenigen G eräthe, die einer starken Abnützung unterliegen, 
keinen besonders hohen W ert repräsentieren, w ährend die 
Gegenstände, die sich w eniger rasch abnützen, wie M aschinen, 
B ettzeug, S erv ice  rc., eine bedeutend niedrigere Abnützung 
a ls  10 %  aufweisen.

A us diesen G ründen  g laubt der Finanzausschuss be
an tragen  zu sollen, dass in  Hinkunft beim W erte der G e
bäude keine Abschreibung, beim W erte der In v e n ta r ie n  nur 
eine 1 0 % tg e  Abschreibung platzzugreisen hätte. Z u  diesem 
A ntrage sieht sich der F inanzausschuss auch au s  dem G runde 
veranlasst, weil durch den bisherigen M o d u s  die Lage un 
seres Z w an gsarbeitsh ausfon des a ls  zu ungünstig erscheinen 
würde. W ir haben bei den Rechnungsabschlüssen und V o r
anschlägen leider m it stetig wachsenden D eficiten zu thun, 
und dies rührt daher weil die Anzahl der fremden 
Z w änglinge von J a h r  zu J a h r  abnimmt. E s  w äre daher 
nicht zweckentsprechend, ein, ich möchte sagen, zu düsteres 
B ild  über den S ta n d  des V erm ögens darzustellen, da man 
dadurch zur Ansicht kommen könnte, dass die ganze Sache 
fehlerhaft betrieben und den finanziellen Zwecken nicht 
entsprechen werde.

Ic h  habe daher in  N am en des F inanzausschusses drei 
A nträge zu stellen, welche folgenderm aßen la u te n :

«D er L andtag  w olle beschließen:
1. ) I n  A bänderung des Beschlusses vom 19. S e p 

tember 1884 hat in  Hinkunft eine Abschreibung vom W erte 
der Im m ob ilien  beim V erm ögensstande des Z w an g sa rb e its
hausfondes nicht mehr stattzufinden, w ährend bei dem 
In v e n ta riu m  eine solche von 1 0 %  vorzunehmen ist.

2. ) D er V erm ögensnachw eis des Z w an g sa rb e itsh au s
fondes für Ende 1899  w ird  zur K enntnis genommen.

3. ) D er Rechnungsabschluss des Z w an g sa rb e itsh au s
fondes für das J a h r  1899  wird genehmigt.»
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Deželni glavar:
Želi kdo besede?
(Nihče se ne oglasi. — Niemand meldet sich.)
Ker ne, prosim glasovati.
Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogi 

finančnega odseka, izvolijo ustati.
(O bvelja. —  Angenommen.)
Sprejeto.

Točka:

17. Ustno poročilo finančnega odseka o pro
računu zaklada prisilne delavnice za leto 
1901. (k prilogi 18.),

17 . Mündlicher Bericht des Finanzausschusses über 
den Voranschlag des Zwangsarbeitshausfondes 
für das J ah r  1 9 0 1  (zur B eilage 18)

za danes odpade, ker v finančnem odseku še ni rešena. 

Na vrsto pride torej točka:

18. Ustna poročila finančnega odseka o pe
ticijah:

a) O lilije Globočnik, vdove okrožnega
zdravnika, za pokojnino;

1 8 . Mündliche Berichte des Finanzausschusses über 
Petitionen:

a) der O ttilie  Globočnik, D istric tsarz tensw itw e, 
um  Pensionsbew illigung.

Berichterstatter G raf Bardo:
D ie  W itw e des im  heurigen J a h re  verstorbenen D i- 

strictsarztes E duard  Globočnik ist an  den Landesausschuss 
m it dem Ersuchen herangetreten, m an möge ih r einen 
W itw engehalt verleihen. Dieselbe hat jedoch auf eine solche 
W itw enpension g ar keinen Anspruch, und es w aren  auch für 
den Ausschuss keine G ründe vorhanden, au s  denen der 
B ittstellerin  eventuell eine G nadengabe zu gew ähren wäre, 
um  welche sie übrigens g ar nicht angesprochen hat. Ich  
stelle daher in N am en des Finanzausschusses den A n trag :

«D er L andtag  w olle beschließen:
D em  Ansuchen der A rztensw itw e O ttilie  Globočnik 

um  V erleihung einer W itw enpension kann nicht w illfahrt 
werden.»

Deželni glavar:
Želi kdo besede?
(Nihče se ne oglasi. — Niemand meldet sich.)
Ker ne, prosim glasovati.

Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogom 
finančnega odseka, izvolijo ustati.

(O bvelja . —  Angenommen.)
Sprejeto.

Daljnja prošnja je:

b) dr. Antona Perkota, okrožnega zdrav
nika, za izpregled prekoračenja nor
malne starosti;

b) des D istric tsarz tes D r .  A nton  Perko um  
Nachsicht der Überschreitung des N o rm al- 
a lte rs .

Berichterstatter G raf Barbo:
D r. A nton  Perko w ar seinerzeit in Adelsberg angestellt, 

übersiedelte von dort nach G örz und tra t nach einigen 
Ja h re n  wieder in den D ienst des L andes, und zw ar a ls  
provisorischer D istrictsarzt in  Senosetsch; weil er jedoch 
die A ltersgrenze überschritten hatte, konnte er nicht definitiv 
angestellt werden, und nun  sucht er um  Nachsicht der A lters
grenze an. D iesem Ansuchen kann nach der Ansicht des F in an z 
ausschusses nicht entsprochen werden, weil Bestim mungen 
darum  bestehen, dam it sie gehalten werden, und es absolut 
nicht angeht, dass m an eine A usnahm e mache, nachdem 
noch 11 D istrictsärzte wegen Überschreitung der A lters
grenze nicht definitiv angestellt werden können. W ollte  m an 
also gerecht vorgehen, so müsste auch allen anderen Nachsicht 
der A ltersgrenze gew ährt w erden, w enn m an dies gegen
über dem Gesuchsteller thun  wollte.

A us diesen G ründen  habe ich die Ehre, im N am en des 
Finanzausschusses zu beantragen :

-D e r  L andtag  wolle beschließen:
D em  Ansuchen des provisorischen D istrictsarz tes 

D r . A nton  Perko um Nachsicht der A ltersgrenze w ird keine 
F o lg e  gegeben.»

Deželni glavar:
Želi kdo besede?
(Nihče se ne oglasi. — Niemand meldet sich.)
Ker ne, prosim glasovati.
Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogom 

finančnega odseka, izvolijo ustati.
(Obvelja. — Angenommen.)
Sprejeto.

Potem je prošnja:

c) dr. Josipa Wurnerja, okrožnega zdrav
nika, za dovolitev doklade;

c) des D istric tsa rz tes D r .  Josef W u rn e r  u m  
B ew illigung einer Z ulage.



IV. seja dne 21. junija 1901. — IV. Sitzung ain 21. Juni 1901. 43

Berichterstatter G raf Bardo:
D e r  provisorisch angestellte D istric tsa rz t D r. Jo sef 

W urn er ist in ähnlicher Lage wie D r . Perko , über welchen 
ich soeben referirte. D r. W urner h a t ebenfalls die A ltersgrenze 
überschritten und konnte daher n u r  provisorisch angestellt 
werden, und zw ar in  L andstraß . N u n  ersucht er nicht um 
Nachsicht der A ltersgrenze in  der Beziehung, dass er definitiv 
angestellt w ürde, sondern er wünscht nur, dass die F olgen  
der provisorischen A nstellung vermieden werden mögen, 
und zw ar in  der W eise, dass er statt der A ctiv itätszulage 
von 2 0 0  K ,  welche difinitiv angestellte D istrictsärzte be
ziehen, eine Subsistenzzulage in  gleichem B etrage erhalte, 
so dass d a s  K ind bloß einen anderen N am en hätte. F ü r  
eine solche Subsistenzzulage liegt kein G rund  vor, nachdem 
D r. W u rn e r erstens pensionierter R egim entsarzt ist, zwei
ten s ist er der einzige Arzt in weiterem Umkreise, daher 
er jedenfa lls  über eine verhältnism äßig große P riv a tp rax is  
verfüg t, und endlich genießt er auch den G ehalt a ls  p ro
visorischer D istrictsarzt. E s  spricht also kein G rund  dafür, 
dass ihm eine Subsistenzzulage von 200  K  gew ährt werde.

A us diesen principiellen G ründen  habe ich die Ehre, 
im N am en des Finanzausschusses folgenden A ntrag  zu 
stellen :

«D er L an d tag  w olle beschließen:
D em  Ansuchen des provisorisch angestellten D istricts- 

arztes D r. W urn er um V erleihung einer jährlichen S u b 
sistenzzulage von 2 00  K  w ird aus principiellen G ründen 
keine F o lg e  gegeben.»

Deželni glavar:
Zeli kdo besede?
(Nihče se ne oglasi. —  N iem and meldet sich.)
Ker ne, prosim glasovati.
Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogom 

finančnega odseka, izvolijo ustati.
(Obvelja. —  Angenommen.)
Sprejeto.

Zadnja točka je prošnja:

d) des J o h a n n  S a b e c , gewesenen landschaft
lichen B este llten , um  R em uneration .

Poročevalec Kalan:

Ivan Sabec, bivši deželni dacar na Brezovici, prosi 
izredne milostne podpore. V svoji prošnji navaja kot 
razlog stalno bolehnost, katero si je provzročil na služ
benih potih kot deželni dacar, in priklada razna izpri
čevala, kako je zvesto služil v deželni službi, in opi
rajoč se na to, prosi, da bi se deželni zbor ozrl nanj z 
izredno podporo. Omenim samo, da je bil odpuščen iz 
službe radi nekih nedostatkov in da mu je deželni odbor 
takrat plačal trimesečno plačo naprej in torej nima 
pač nobene dolžnosti proti njemu. Vendar, ker so raz
mere zanj zelo neugodne, predlagam v imenu finančnega 
odseka:

«Deželni zbor skleni:
Ivanu Sabcu, bivšemu deželnemu dacarju na Bre

zovici, se dovoli enkrat za vselej milostna podpora 60 K.»

Deželni glavar:
Zeli kdo besede?
(N ihče se ne oglasi. —  N iem and meldet sich.)
Ker ne, prosim glasovati.
Gospodje poslanci, ki se strinjajo s predlogom 

finančnega odseka, izvolijo ustati.
(Obvelja. — Angenommen.)
Sprejeto.
S tem je rešen obširni dnevni red v razmerno 

kratkem času. Naznanjam, daje prihodnja seja v torek 
25. junija 1901, in sicer ob 9. uri zjutraj kakor danes. 
Odseki bodo imeli sejo, in sicer finančni odsek takoj 
sedaj po seji in razen tega jutri, 22. t. m., ob 10. uri 
dopoldne. Upravni odsek bo pa imel sejo istotako 
sedaj po seji in v ponedeljek, 24. t. m., ob 4. uri 
popoldne. Dnevni red prihodnje seje se glasi:

(Glej dnevni red prihodnje seje. — S ieh e  T ag es
o rdnung  der nächsten S itzung.)

Sklepam sejo.
d) Ivana Šabeca, bivšega deželnega da- 

carja, za nagrado;

Konec seje ob 12. uri 25 minut popoldne. —  Schluss der Sitzung um 12 sthr 25 M inuten  Nachmittag.

Založil kranjski deželni odbor. — Natisnila Kleinmayr & Bamberg v Ljubljani.




